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A vallásuelküli állam 
Három közlemény. 

II. 
„Minden országnak támasza s talpköve a 

tata erkölcs" — mint a költő mondja. Hogy 
egyebet ne említsünk: a család, melyből az 
állam felépül s melytől a nemzetek nagysága 
függ, vallási és erkölcsi intézméuy. Az is tudva­
levő dolog, hogy erkölcsi rend nélkül nincs 
jogrend, sőt e kettő tulajdonképea ugyanazon 
rendnek külön nyilvánulása. De beszélhetünk-e 
erkölcs és jogról vallás nélkül? midőn maguk 
a törvény és kötelesség fogalmai, melyek min­
den erköics és jog alapjául szolgálnak, feltéte­
lezik Isten létét, ki az erkölcsiségnek elve és 
oka, az erkölcsi világ törvényhozója, a termé-, 
szeti törvény szerzője és az erkölcsök részre-1 
hajiatlan bírája. Azért: „Erkölcs dogmák nél 
kül — mint Portalis, a hires jogtudós, mondja 
— igazságszolgáltatás törvényszék nélkül." 

Tegyük föl, hogy vallás nélkül önmagunk 
állapitnók meg az erkölcsi törvényeket; vagy, 
miként azt Kant philosophiája vitatja, az egyéni 
gyakorlati ész előre megalakult formái, és Hegel 
szerint a társadalmi ész diktátumai azok, me­
lyek cselekvéseinket irányítják: állítom, hogy 
törvények egyik esetben sem birnak elég kö­
telező erővel a szükséges felsőbb szentesítés 
hiánya miatt. Mert ha a törvények megalkotása 
az ész mivé volt és minden magasabb sanctio 
nélkül jöttek létre: akkor, minthogy a törvény­
hozó hatalmában áll a törvényt fentartani, meg­
tartani, megszüntetni, módosítani, magára al 
kalmazni, vagy az alól saját személyét felmen­
teni; következik, hogy ugyanazon emberekre,] 
kik az úgynevezett erkölcsi rend törvényhozói j 
voltak, az erkölcsi törvény magasabb kény j 
szerrel hatni soha sem fog. S mi más ez, mint a 

önmagának büntetése,magában véve nem képes nyék által; s a lelkiismeretben üldöző rémet 
az embert a joru ösztönözni és a rossztól távol- j alkot magának. 
tartam, ~-~ midőn a bün csábjai édesgetnek, az; De ha megengednék is, hogy a bölcselkedő 
ZQZ * }\Ft g* CSfk ?idüZatot> lemondást,,ész elvezetne egy pár philosophust az erkölcsi 
önmegtagadás! iger. Azután meg: a lelkiismeretiíörvény megismerésére vagy megalkotására; ha 
nyugalma is, mely a jóból ered, s a nyugtalan! tudna is az ész e törvénynek elég sanctiót adni: 
sag, melyet a rossz szül, főleg attól függ, hogyjaz emberi nem túlnyomó nagy része, melynek 
hfl„í Í°e!n i ^ r r e " f ü n k s a rossz miaujsem tehetsége, sem ideje ahhoz, hogy az erköl-
buntetestol telünk; e nélkül az ember az ö n t n ^ i törvényt keresse vagy alkossa, teljesen er-
oat nyugalmát könnyen cserébe adná a bünjkölcsi törvény nélkül maradna. A vallás elleu-
hasznaért es örömeiért. Tehát sanc-tio kell, még, ben minden embernek egyaránt előtárja az er-
pedig nem földi, múlékony, hanem örök sanctió.-skölcsi törvényeket, azok feltalálására és helyes 
a mint örök az erkölcsi rend. Úgyde: ha m 
vallás ismeretlen, hol lesz a felsőbb szentesiV 
té-i? s ha énként a legfőbb és legáltalá . 
nosabb törvények, — maga a természeti erköl j 
esi törvény, mely minden erkölcs és jog alapja 
— semmisekké válnak: várhatjuk-e akkor azt, 
hogy az állami törvények megtartandják köte­
lező erejöket ? . . . . 

Világos, hogy ha az erkölcsiség alapját.: 
Isten létét elvetjük, a kötelességek számára 
jogalapot sehol nem találunk, — egyedül a ter­
mészet, azaz: a magára hagyott ész vagyis in­
kább akarat és szenvedélyek szabják meg «r 
törvények hatályának módját és körét. „Ebből 
pedig — mondja Spinoza — az következik 
hogy voltaképen semmi sincs tiltva, csak az, a 
mit nem akarunk, vagy a mit meg nem te­
hetünk." 

Sőt mi íöbb: a ki a legfőbb törvényhozót, 
Istent, s következőleg az ember fölött álló er­
kölcsi rend létét el nem ismeri, — az, ha meg 
is tartja az észben levő, vagy az emiitett böl-

esztelenebbül cselekednék. Hiszen ha nincs éi* 
kölcsi rend és sirontuli lét, ugy az embernek 
egyediili czélja a földi élet s ennek lehető bol-

legfőbb törvények hatályon kivül helyezése,ídogitása, az élvezet; már pedig a józan ész azt 
a mit senki sem büntethet, senki sem akadá­
lyozhat meg a természet szerint egyenjogú em­
berek közül ? . . . 

Hiába hivatkozik az erkölcstani purismus 
Kanttal élén arra, hogy az erényt önmagáért, 
a gyakorlati észszel való. megegyezéseért s leg 
feljebb az öntudat boldogságáért kell gyako 
roini; és hogy a gyakorlati ész parancsszava s 
öntudat elég erkölcsi kényszer az emberre. Ez 
kényszernek is gyenge, sanctiónak meg épen 
nem sanctió. Ugyanis: azon tudat, melynél 
fogva az erény önmagának jutalma, a rossz 

T Á R C Z A . 

Tűz tüzet éleszt. 
Az egész faluban tán épen csak Tímár László 

uram tudta, hogy hounan került hozzá az a kis fiu, 
a kit ő oly nagy gonddal nevel Mi óta kedves élete 
párját eltemette, ez a kis fiu volt az ő boldogsága. 
Ha a munkában elfáradott, fölállott háromlábú szé­
kéről, megcsókolta azt a derült kis homlokot, azokat 
a sugárzó bogár szemeket, azokat a piros orczákat 
s jó kedvvel fogott újra dologhoz. I 

Kérdezték tőle gyakran, hogy kié az a kedvesj 
gyermek; de ő csak annyit mondott, hogy Isten| ^ _ 
adta neki s ő bizony Lászlónak keresztelteté,, vagy; ériés7az persze változott. 

néhány pilla: 
után élénk vonásokban bizonyodik be. Erkölcsi 
és jogi alap nélkül csupán az erőszak támogat­
hatja ideig az államokat, de csak is egy ideig; 
mert rövid idő alatt összedől az mint korhadt 
fa, s czélját ép úgy nem valósíthatja, mint nem 
hozhat gyümölcsöt a fa sem, melynek gyökerein 
féreg rágódik. 

Kőrössy Endre. 

Nagyvilági hírek, 
A z angol kormányelnök nyi lat-

legközelebb. S balga, sőt önmaga iránti legfőbb&ozata. Salisbury miniszterelnök az angol felső-
1 házban érdekes nyilatkozatot tett az e u r ó p a i 
h e l y z e t r ő l . Azt mondta, ma sincs nagyobb ok 

diktálja, hogy minden lény és főleg az ember, 
végczélját minden lehetséges eszközzel megva­
lósítsa, — tehát az ember földi élete számára 
minél több boldogságot teremtsen s e törek­
vésének eszközeit megszerezze s akadályait 
elhárítsa tekintet nélkül arra, miként teszi azt, 
mert az ember utóvégre is csak mngához áll 

megismerésére tehát nem kell külön képzettség, 
hanem philosophus és közönséges ember egy* 
.képen, tisztán, világosan és teljes összefüggés­
ben ismeri azokat, — s midőn az erkölcsi ren-j 
det Istenre, a mindentudó, legfőbb, örök biróra j 
alapítja, a kötelező erő mellé megfelelő sanctiót| 
helyez, hogy a szabályok hatályát biztosítsa. 

Különben, hogy a vallásnélküli morál hova 
vezet, napról-napra láthatjuk. Mig a törvény 
•szigora vagy a közvélemény fenyeget, addig a 
független morál hivei is erkölcsösek, lolkiisme 
rétesek, jogtisztelők, — de ahol csak saját 
öntudatukkal kell számolni, ezzel könnyen vé-
géznek. Látjuk ezt a családi élet kötelékének 
meglazulásában, a foly ton ismétlődő sikkasztó 
sokban, a hazafiúi erények haldoklásában, Í 
más bűnökben, melyeket a törvény, az állam­
hatalom keze el nem ér, vagy csak akkor, 
midőn már azok következményeit meggátolni 
nem lehet. 

Állam tehát vallás nélkül képtelenség, 
mert vallás nélkül nincs erkölcs, erkölcs nélkül 

cselkedok szempontjából helyesebben: a z é ^ i n c s jog, e nélkül pedig megdőlnek az államok, 
által alkotott, inkább költött törvényeket, a ieg"mif i t íxz »'törtentílembe vetett néhány pillantás 

békés nyilatkozatait; a keleti kérdés pedig gyorsan 
halad a békés, egészséges megoldás felé. Bulgária 
jó kormányzat alatt áll s folytonosan halad. A Hal-
kán-félsz igét és Törökország más részeinek jövőjé­
ről azonban ma még teljes lehetetlenség Ítéletet 
mondani. S végül Salisbury azzal fejezte be be ve­
dét, hogy reméli, a tények nem fogják igazolni azt. 
a sötét képet, melyet egyes politikusok rajzolnak 
róla. - - Boulanger nagy kudarezot vallott a vá­
lasztásokon ; a mi veszteséget pedig a köztársasági 
kormány vesztett, azt még helyre ütheti n sok pűt-
választáson. — Hamburgból megijedve írják, 
hogy az elberfeldi kerületből hatezernégyszáz dina­
mit löveget loptak el a szocialisták. — Franczia-
ország polgármestereinek tiszteletére aug. 
18-án lesz a moostre-banket a párisi ipar palotá­
ban ; körülbelül 15,800 vendégre számítanak. —- A 
pfalci kathol ikus gyűlésben vagy nyolc/, -
ezeren vettek részt s a pápa világi hatalmának 
helyreállítását mondták ki határozatul; a gyűlésen 
Lieher birodalmi gyűlési képviselő Giordanó Brúnót 
szamárnak és disznónak nevezte, az ő római szobra 
leleplezési ünnepét pedig táneznak az arany disznó 
körül. — Mihály szerb motropolita kijelenté a 
„Times" levelezője előtt, hogy nincs szándékában 
megsemmisíteni Milán válását. — A franczia 
bíróság Boulanger, Cillon és Itoehefort lakásaira 
trombitaszó mellett, az egybegyűlt lakók előtt fel­
olvasva ragasztatá ki a második idézést, mely sze­
rint, ha nyolez nap alatt meg nem jelennek a bíró­
ság előtt, polgári jogaikat vesztik s vagyonuk zár 
alá kerül. — „Az e lvál t férjek parija." így 
nevezi a csipösnyelvti „Parti National" a boulangis-
tákat, mert maga a bumb-bum generális is válik a 
nejétől, főbb hivei: Naquet, Laisant, Laguerre és 
Vergoin pedig már régebben elváltak. Szép volna, 

jjegyzi meg e lap, ha Franeziaország sorsa valaha 
ily mindenre képes banda karmai közzé jutna. De 
aligha jut. A ki négyszáznál több helyen lépett föl, 
mint Boulanger, s csak tizenkét helyen választják 
meg, az alaposan megbukott. London nagy lapjai is 
teljes kudarczát hirdetik. A képviselőválasztáson, 
mely alkalmasint szeptember végén vagy október 
elején lesz, még kevesebbet remélhet. Addig Paris 
másrói fog beszélni. Most a persa sahról beszél, kit 
a pályaházban Carnot elnök fogadott, tigtaz a n«h 
szállásáig katonaság állt sorfalat s az utczák tele 
voltak néppel. A tömeg az elnököt és Persiát éltette, 
ő a második uralkodó, ki a kiállítást meglátogatta, 
az első a görög király volt-

kötelességét szegi meg az, a ki e rendeltetésé­
nek megvalósításában korlátokat von élvezet­
vágyának és szabadságának, — békóba veri 
saját akaratát az úgynevezett erkölcsi törvé-

melyik a leány; egy-egy angyal-areznak látszott 
mind a kettő. f j 

Tímár uram ugyan eleget sajnálta — kiváltJ 
elejinte, — hogy kedves Laczikáját most már rit­
kábban láthatá; de végre bele törődött ebbe is, 
más részt azt is belátta, hogy a fiúnak csak hasz­
nára lett a finom társaság. 

A gyermekek nőttek; nőtt egymás iránt von­
zalmuk is. Hanem egy szeptemberben a boldogság­
nak vége szakadt. Laczika — mint szolga gyermek 

a z—i gymnasiumba került. 
Hosszú ideig érezték, hogy mily nehéz távol 

lennünk attól, kit szeretünk s az iskolai év végével 
türelmetlenül Yárták a perczet, melyben ismét lát­
hatják egymást. Két hónapig újra boldogok voltak, 
s ez így váltakozott még néhány évig. Hanem az 

arra, mint máskor volt, hogy a nyugalom közeli 
megzavarásától tartsunk. Oroszország magatartása 
korrekt, az orosz kormány eddig támogatta a czár 

tán csak maga keresztelé annak, minthogy különben 
boldog házasságából neki ugy sem volt gyermeke. 

A fiu nyolez éves lett, mikor az uj uraság a kas­
télyba jött; egyszer egy pár czipőt küldött Timár 
uram a nagyságos asszonynak haza a kis Laczitól. 
A nagyságos asszonynak nagyon megtetszett a fiu 
szépsége, de még jobban okossága és szerény, de 
nem félénk magaviselete. Mily szépen eljátszanék e 
fiúcska az ö 3 éves leánykajával, * szöszke Mar­
gittal ! , ! 

S attól a uaptól fogva fiu és leány játszó tár-1 
sak lettek. Szerették is egymást nagyon. Ha Margit; 
valamiért sírni kezdett, Laczikát hivatták; akkor 
egy ideig együtt sírtak, de csakhamar mosolygóra 
váltak az ajkak s öröm volt nézni; mily vígan ját­
szadoznak együtt. 

A nagyságos asszouv is mindig jobban-jobban 
szerette a fiút. Szépen "felöltözteté, sima fekete 
haját kétfelé választva hátul egészen válláig nö­
vesztő ; leánya arany szőke haját is épen így fésűje. 
Arczukat nézve nem lehetett tudni, melyik a fiu 

Tanulmányainak befejezéséhez közeledett már 
László, midőn a szünidő első napján a kastélyba 
tisztelegni fölment. Együtt volt az egész uriesalád. 
A fiatal ember jöttére mindnyájuk arczán tündök 
lőtt az öröm, — Margitnak arcza lángba borult, a 
Lászlóé talán még erősebben. Meglepetten vevék 
észre egymáson, hogy mily sokat változának az 
utolsó 10 hónap alatt. 

Margit tizenhat éves volt, László huszonegy. 
Amaz sugár hajadon, ez egy szép férfi. 

„Istenem, beh szép í" ezt gondolta a másikról 
mindegyik. De érezték, hogy ezt kimondani többé 
nem szabad. Lászlóban volt annyi finomság,'hogy 
üres bók alakjában se fejezte ki a fellobbanó uj 
érzést, mely az eddigitől oly nagyon különbözik, 
Margitnak tiltá ezt a nőiség. 

A találkozás rövid volt. László megköszönte a 
íjőságot, melylyel, az uri család öt nemcsak körébe 
fogad'a, de tanulmányaiban is előre segité, — ezek 
kifejezték örömüket, hogy ily méltó emberrel tehet­
tek némi jót. 

A két fiatal ugyan nagyon rosszat köszönhetett 
volna e perezbeu egymásnak : a reménytelen szerel 
met. Midőn elváláskor kezet fogtak: mindegyiknek 
még ajka is remegett, alig tudtak egy közönyös szót 
találni, mely búcsúzásra legalább némileg alkalmas 
legyen. 

„Nem, nem lehet ő soha az enyém, — monda 
László, kiérve a kapun. Vagy fölvethetem-e szeme­
met én, a senki fia oly nőre, ki ennyire fölöttem áll ? 
S ha még szerelmét, megnyerném is: volna-e bátor-

'.ga e gyönge leánynak apja, anyja s az egész nagy 
világ bolond előítéletével szembe állani!? Oh, én 
hálátlan lennék hozzájok, nagyon hálátlan, ha e 
szerelmet oly gyorsan, a mint lehet, le nem küzde­
nem 1 Igen, leküzdöm, le, le! Csak a szivem ne fájna 
olyan nagyon!" 

„Nem, nem lehetek soha az övé, — monda 
Margit, szobájába zárkózva. Egy nagy világ, egy 
nagy előítélettel áll közöttünk; s ha ezt a nagy vilá­
got szerelmünk tul haladva egy tisztább légkörben 
egybe csattanhat is: egymás kebelére nem dőlhe­
tünk soha! Leküzdöm ez érzést, küzdje le ő is, ha 
férfi! Csak a szivem ne fájna oly nagyon !" 

Timár uram nagyon megütődött, midőn László 
oly haloványan tért a kastélyból haza; a nagyságos 
ur s a nagyságos asszony is ijedten néztek kedves 
Margitjokra, a mint ez az ebédlőhe lépett. 

— Mi lelt ? — kérdezték itt; ott is. 
— Engem? semmi bajom ! hangzott itt is ottj 

is, egy vidám nevetés itt is ott is, — és vége volt aj 
faggatásnak I | 

A szünidő alatt még többször is átment László, 
a kastélyba, de kevesebbszer mint a hányszor az I 
uri család szívesen látta volna. Hiszen neki oly, 
kínosak voltak ez órák! Jó kedvet mutatni, mikor 
keble a fájdalomtól majd megszakad: csak gonosz: 
embernek való. j 

Legkínosabb volt, ha hegedülnie kellett s Mar-

Hazai hírek. 
— A pozsonyi ferenezrendi kolostor 

uj tagot nyert egy magyar grófban, Somsich Iván­
ban, ki még unva az élet zaját, a csöndes falak közé 
vonult s most másod évi hittani hallgató. Valaha 
képviselő is volt s második férje Krayl Irma úrnő­
nek, ki most már Bercsényi Béláné. — Csalárd 
ozégtársak. Szegeden igen előrehaladt a vizs­
gálat a Krausz testvérek nagykereskedő-czég csa­
lárd bukása ügyében. A bonyodalmas vizsgálatot dr. 

git őt zongorán kisérte. Oh, hogy sírt az a hegedű 
s hogy zokogott belé a zongora 1 A hallgatók bámul­
ták és megtapsolták őket. Bámulás és taps gyakran 
gúnyolja így ki a szenvedést. 

Hanem a sok gyakorlás legalább külsőleg na­
gyon is elérte a kívánt hatást. A szünidő vége felé 
oly közönyös tudott már lenni, hogy Margit kezdte 
azt hinni, hogy e férfi nem is szereti őt. Ha ilyen­
kor eszébe jutott az az emlékezetes nap: azzal 
némitá el ennek ellenvetését, hogy bizonyosan 
akkor is csak az ő szemei látták remegni azt a ked­
ves ajkat 1 

Sokáig hiába akarta elhitetni magával, hogy 
ez nagyon jól van így; ott szívében nagyon, de na-
gyon,sajgott valami. 

Végre eltölt ez a két hónap is. László ismét 
Pestre ment, hogy az egyetemet befejezze. Már az 
előző években is abból tartotta fön magát, hogy 
üres óráiban az egyik nagyobb lapnak ál név alatt 
irt szép tárcza czikkeket. Most minden héten ho­
zott e lap tőle egy-egy verset is, •—hanem azokért 
nem fogadott el semmi díjazást. Mi volt e versek­
ben ? Egy hang sem abból, a mi a reménytelen sze­
relmet szokta zöngeni. Átölelte az fgész nagy vilá­
got; csillagó pompát láttatott a parányi porszem­
ben is s a büszke zordon bérezekről ugy beszélt, 
mint a porszemecske testvériről; és minden, a mit 
a nagy Isten alkotott egy szép, egy dicső harmó­
niába olvadva testvérileg ölelkezék e dalokban s 
minden során egy nagy édes érzés lenge át: a min­
dent átölelő szeretet, 

Ő tudta, hogy Margit olvassa e lapot. Tudta 
azt is, hogy őt e kedves lány szereti. A költészet 
bája által "kívánta hát elvonni őt a gyötrő gondola­
toktól s megkedveltetni véle az életet. Csodálatos, 
hogy ily erőt vehetett e férfi magán; de az igazi 
szeretet gyakran tesz ily csodát. 
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DEBRECZEN-NAGYVAEADI ÉKTESITŐ. 

Czukor Ignácz törvényszéki biró vezeti. A nagy 
kereskedő-ház széles, de épen nem szilárd alapokra 
volt fektetve; az évi forgalom nyolcz-kilencz millió 
forint körül járt, mert a czóg bank- és szállítási üz­
leteken kivül más üzleti ágakkal is foglalkozott. Be 
van bizonyítva, hogy a csalárd bukást már évek óta 
előkészítették hamis könyvvezetéssel, pénzek félre­
tételével. Krausz Benő már öt hónapja ül vizsgálati 
fogságban s most letartóztatták öcscsét, Albertet is 
A czég könyvei 1886. óta nem voltak lezárva, a 
pénztári naplóból több lap ki van tépve, kamisva 
gyón-mérleget adtak ki stb. így sok ezer forintraj 
menő hamis kiadási tételt tüntettek fel, csakhogy aj 
befolyt pénzeket elpalástolhassák, sőt a csőd kimon­
dása előtt a czégtársak 100,000 forinton osztoztak 
meg. A passzívák félmillió forintra rúgnak, a köve­
telésekből alig lehetett 50,000 frtot behajtani, ugy 
hogy a hitelezőkre alig jut 10% Krausz Benő ellen 
egy más vizsgálat is foly, a mennyiben egy szegedi 
czéget, melylyel összeköttetésben állt, hamisított! 
szállító-levelekkel körülbelül 82,000 frt erejéig ká­
rosított meg. A vizsgálat erélyesen foly, mert a bu­
kásban több vidéki és fővárosi, valamint külföldi 
czégek is érdekeive vannak. — Nagyváradon 
kegyeletes női kéz a napokban is virágokkal ültette 
be a lengyel származású Rulikowszky Kázmér orosz) 
tiszt sírját, kit Paskiewits herczeg azért lövetett! 
agyon, mert a honvédsereghez akart átmenni. —| 
B é r z e s d faluból az „Egyetértés" azt írja, hogy 
380 frtra becsült hét hold földet s egy házas telket 
árverésen két krajczárért vett volna meg Buna 
János nagyváradi lakos; lehetetlen, vagy legalább) 
is az, hogy ez a vétel érvényes legyen. — E g y lel­
kész sajtópöre. A pécsi törvényszék legközelebb1 

egy érdekes sajtópört fog tárgyalni. A panaszos a 
szegszárdi lap szerkesztője, a vádlott az ottani róm. 
kath. plébános. Hírlapi polémiájuk, mely a sajtópör 
alapja, az országos gyász napjaiban támadt. Mikor 
Szegszárdra is elérkezett a hir, hogy Eudolf trón­
örökös öngyilkossá lett, a plébános megtagadta a 
gyászmise tartását. A „Szegszárd és Vidéke" szer* 
kesztője erre távirati kérdést intézett Pécsre, hogy 
a püspök elrendelte-e egyházmegyéjében a requie-
meket. Igenlő választ kapott, mire heves czikket irt| 
lapjában a plébános ellen s többi közt elmondta, 
hogy mialatt a káplán megtartotta a gyászmisét, a 
plébános egy lakodalmon mulatott s ott az országos 
gyász daczára olyan virágos kedve kerekedett, hogy 
a czigányok előtt tánczra perdült. A megtámadott 
pap a „Tolnavidéki Közlöny "-ben válaszolt, a szer­
kesztő magánügyeivel is előhozakodva. A szerkesztő 
becsületében sértve érezte magát s a további polé­
miát mellőzve, sajtópört indított — A csoda­
asszony. Gyöngyös-Halász hevesi községben él 
egy vén asszony, ki egyike a legnagyobb népbolon-
ditóknak. Elhitette a parasztokkal, hogy ő egyenes 
összeköttetésben áll a mennyországgal s szolgál az 
ott levőkről mindennemű fölvilágositással. A papok 
fölvilágositása daczára a nép annyira hisz neki, hogy 
Pestmegyéből, sőt a Budapestet környező falvakból 
is sokan elzarándokolnak hozzá. Ugy látszik azon­
ban, hogy magasabb ambíciói is vannak. Vakmerő­
ségére jellemző, hogy legutóbb idősb gróf Károlyi 
István özvegyének és Somhegyi prelátus örököseid 
nekis megizente, hogy a boldogult gróf ós főpai 
szellemei most nála tartózkodnak és találkozni 
akarnak öveikkel. — Tragédia gyermek-sze ­
relemből. K é z s m á r k o n őszinte részvétet kel-* 
tett egy polgár-család fiatal szép leányának: Klopsch 
Irénnek szomorú vége. Kora reggel halva találták 
a szülői ház kertjében. Átlőtt halántékkal egy virág­
ágyon feküdt, de minden jel arra mutatott, hogy 
már halva került arra a helyre. Kiderült aztán, hogy 
szerelmi dráma áldozata. A kézsmárki ev. főgimná­
zium egy hatod osztályos tanulója: az ungvári illető­
ségű Cseka Lajos a dráma másik szereplője, a ki 
most golyóval a fejében, a kórházban fekszik s talán 
még fölépülhet. A gyermekek szerették egymást s a 
beteges romantika vitte őket odáig, hogy azt hatá­
rozták : együtt halnak. A fiu azt állítja, hogy a leány 
előbb ő reá lőtt s mikor azt látta, hogy ő vérző 
fejjel esik össze, nyilván halottnak hitte s aztán 
maga ellen forditá a revolvert. Az úrfi, mint mondja, 
később magához tért, a virágok közé vitte élettelen 
kedvesét s maga egy pajta mellé rejtőzve várta 
meg, míg a halottat föltalálják. Mikor ezt megtör­
ténni látta, ö maga orvoshoz ment, mert a golyó 

És Margit olvasta e verseket a nélkül, hogy 
tudta volna: ki irja azokat. De csak múló derültség 
volt mind az, mit ez az olvasás nyújthatott. 

Csak legalább szeretné hát őt a férfi, a kit ő 
oly nagyon szeret! Ha szeretné, legalább az az 
ideális szép viszony csillapítana szomjú vágyait, 
melyet a reménytelen, de kölcsönös szerelem áb­
rándos képeiből lelke elé szőtt 1 Vagy, — ha sze­
retné ! . . . . Óda borulna kebelére és így szólana 
hozzá: „Vigy, vigy el messze innen édesem; a tied 
akarok lenni; elhagyom érted a szülői házat, el a 
kénveimet, el mindent, mindent, a mi eddig örömet 
nyújtott szivemneklw Nem, ezt soha sem tennél 
Nem oly rossz leány ő, nem ezt érdemlik tőle jó 
szülei. Menj, menj, kisértet 

De szülői előtt mélyen titkolta érzését. Apja 
bzigoru, anyja érzékeny, mindkettő sokat tart csa­
ládja ősi nevére, hogy bántaná meg Őket! Igaz, 
Lászlót szeretik, szívesen is látják a háznál. De 
hogy a családba befogadják, az lehetetlen. 
I Mióta László elment, alig érintek ujjai a zon­
gorát ; annak hangjai sok édes kínos órára emlékez­
tetek őt, — de csak a kint hozzák vissza ujolag. A 
festésben keresett szórakozást. Ebben különben is 
sokkal előbbre haladt, mint a zenében. Nem volt 
már utánzó. Mióta lelke felölté a szerelem szár­
nyát, zsibongtak agyában és szivében az eszmék és 
saját alkotásokra ragadták vágyai. De László versei 
tudtán kivül mégis utánzóvá tették őt: ugyan azokat 
a képeket festé, a melyeket ama bájos dalok, ugyan­
azon élénk, de harmonikus színekkel, ugyanazzal a 
meggyőző melegséggel, hogy az ő festményeiről 
viszont meg lehetett volna irni ama költeményeket. 

(Vége köv.) 

Alszeg i , j 

nagy fájdalmakat okozott fejében. A vizsgálat fel­
adata kideríteni, hogy így történt e minden részlet. 
A szerencsétlen leányt nagy részvét közt temették 
el. Azt irják, nagyon szép leány volt. 

H Í R E K . 
— A debr. pénzüj _ .. _ 

mélyzetét szerdán délelőtt mutatta be b z i g e t h i 
urnák az uj p. ü. igazgatónak Nánássy 1L pénzügy­
igazgató. Szigethi ur meleg szavakkal válaszolt az 
üdvözlő szavakra. Megemlítjük, hogy D a r v a s s y 
Endre p. ü. igazgató és családja már szintén elköl­
töztek Nagyváradra. Áthelyezett pénzügyitisztvise­
lők közül még M a r ó c z y János p. ü. titkát^ időzik 
Debreczenben, azon czélból, hogy az uj pénzügyi 
tisztviselőknek az ügyeket átadja; pár nap múlva ő 
is távozik Nagyváradra. Az ő távozását — ki 22 
évet töltött el Debreczenben — őszintén sajnálják 
az itteni társas-körök, a melyeknek kedvelt és tisztelt 
tagja volt s az ezen iráuyban is fölötte képzett férfiú 
hiányát nagyon megérzeudi e város zenei élete is. 

— A debr. dalárda szerdán d. u. 3 óra 31 
perczkor érkezett vissza hangverseny-kőrútjából. 
Az indóháznál nagy közönség fogadta derék dalá­
rainkat, kik mindenütt becsületet szereztek váro­
sunknak, A városi tanácsnokok élén Simonffy 
Imre kir. tanácsos polgármester fogadta őket szívé­
lyes üdvözlő szavakkal, mire Márk Endre elnök 
válaszolt. Ez után — a közönség éljenzése közt — 
zászló alatt vonultak be a dalárda tagjai a városba, 
övéik körébe. Az ut fáradalmait alig pihenve ki 
tegnap este '/a9 órakor a dalárda dal- és zene-
e s t é 1 y t rendezett, még pedig igen válogatott mű­
sorral, a Rácz Károly népzenekarának közreműkö­
dése mellett, a nagyerdei Dobos-pavillonban, mely. 
zsúfolásig megtelt a legelegánsabb közönséggel s 
leirhatlan volt a lelkesedés, mely daláraink egyes 
énekszáma, de különösen K e r e k e s Sámuel remek 
alkalmi költeménye, (melyet Szabolcska Mihály, 
lapunk főmunkatársa olvasott fel) valamint kaczag-
tató csenge-bongó, rimes köszöntője után, továbbá 
a Rácz Károly és zenekara által páratlan hatással 
előadott Rákóczi u'án kitört. A pompásan sikerült 
dalestélyt tánczvigalom követte s a közönség nagy 
észé csak az éjféli vonattal tért vissza a városba. 

— A b.-uivárosi vérengzés bünpöre 
E héten két napon tárgyaltatott a zon ^borzai-
m a t k e i t ő v é r e n g z é s , mely muK, evi szept. 
tó-ikán éjjel a b.-ujvárosi Bereczki Sandorne-feie 
vendéglő előtt két csendőr, névleg Ballucz György 
és Szmerka Lajos, s mintegy 18 szálas b.-ujvarosi 
ember között, kiknek bármelyike elég lett volna) 
egy-egy csendőr lefegyverezésére, folyt le, s mely-' 
nek áldozatául esett Szmerka Lajos csendőrnek a 
jobb keze, mely ott a helyszínén maradt, inig Baj-
íucznak a feje annyira össze lett törve, hogy a hal­
lását igen nagy mértékben elvesztette s mindkét 
csendőr szolgálatképtelenné vált. A törvényszék e 
vérengzés ügyében tegnapelőtt délután hirdette ki 
az ítéletet, melynek értelmében Oláh J á n o s 
e l s ő r e n d ű v á d l o t t 3 évi, H e g e d ű s I m r e 

évi, Csitse J ó z s e f 2 évi, Z s ú p o s Sán­
dor Va évi, N a g y A n d r á s egy évi bör­
t ö n r e . í t é l t e t t e k . Egyetemlegesen elmarasz­
taltattak továbbá: Szmerka Lajos csendőr részére 
1000, Ballucz György részére 2000 forint kártérítési 
díjban. A többi vádlo'tt felmentetett. — Az elitéltek 
mindannyian felebbeztek, valamint a kir. ügyész isi 
a felmentett vádlottak terhére. Felebbezést nyúj­
tottak be továbbá Ballucz és Szmerka csendőrök a 
kártérítési összegre nézve. 

— Polgáros í tás . Fehér Hermán a „Bika 
vendéglősének, az utóbbi városi biz. közgyűlésen 
történt polgárosítása alkalmából a derék polgár 
kedélyes lakomát rendezett, melyen tisztelőinek 
egész kis serege vett részt. 

— S g y g y a k o r l o t t ü g y v é d j e l ö l t keres 
helybeli ügyvédi irodában segédi, esetleg irodave­
zetői állást. Az illető a helyi viszonyokkal teljesen 
ismerős! 

— Búcsú . Mindazon nagyszámú kedves is­
merőseim, barátaim és rokonaim,kikkelDebreczenből 
való eltávozásom előtt az idő rövidsége és egyéb ok 
miatt találkozm szerencsés nem lehettem, fogadják 
ez úton a legszívélyesebb búcsú üdvözletemet és 
azon kijelentésemet, hogy debreczeni kedves ísme-^ 
rőimre, kik körében oly sok igen boldog időt töltöt­
tem : örökké a legkellemesebben fogok visszaemlé­
kezni. Isten velük! — Békés-Gyula, 1889. aug. 1 
S z é p L a j o s, pénzügyi számtiszt. 

— „Mravcsák." Tökéletes és minden izé-
Személy i bír. B e n e d e k Sán dor-,|ben a csavargók prototyp alakja állott tegnapelőtt 

miniszteri titkár, lapunk egykori szerkesztője, váro­
sunkban időzik. A városunk széles köreiben a 
legjobb emlékben élő t. barátunkat sógorának, dr.| 
Sik Jánosnak szomorú halála hozta városunkba. 

A debreczeni bakák vasárnap délelőtt 
érkeztek meg Nagyváradra. Egész a határig elibük 
ment Perovits tábornok számos törzs- és főtiszttel 
és a Váradon állomásozó 37-ik gyalogezred zene­
kara. A pontos időben megérkezett legénység fogad­
tatása után a bevonulás megtörtént. Elől a tisztikar, 
utána a kétzenekar, mely felváltva az egész utón 
magyar dalokat játszott. Majd a „Bemer" téren 
diszlevonulást tartottak a debreczeni fiuk, kiket az 
ut legkevésbé sem tört meg. Áthaladva a Szent-
László-tórre, az ezredes imára vezényelt, mire, a 

a helybeli törvényszék előtt. Mátyus András szemé­
lyében. A vén gonosz, kinek már a 67-ik év dere 
lepi szakállát, Lindenfeld Kálmánné rovására több 
rendbeli sikkasztást követett el. A vén bűnös a teg­
napelőtti végtárgyaláson töredelmes vallomást tett 
s az elnök azon kérdésére, ügy történt-e minden, a 
hogy előadva lett a panaszos által? fanyar mosoly 
lyalvetéoda: „Ugy történt az, e s z e m a j ó le i -
k ö k e t , Tekintetes uram." A „jó lelkű törvény­
szék" azonban vádlottat, ki már lopásért máskor is 
büntetve volt, daczára, hogy a panaszos nem kívánta 
a megbüntettetést, három hónapra Ítélte, mibe az 
öreg sehogy sem nyugodott bele, már csak azért 
sem mert ő már — mint monda — négy hetet a 
dolog" miatt elszenvedett. A kir. alügyész a vád-

debreczeni katonazenekar megható daílamu zenéj^ljott terhére szintén felebbezett 
mellett mintegy öt perczig tisztelgett: — Eifeekf !" 
befejeztével az osztrák hymnus hangjai mellett az 
ezred lobogóját a „Sas,, szállodába vitték, hol 
Krausz ezredes szállva volt. A fogadtatás végeztével 
szétoszlott a legénység s szakaszonkint szállására 
tért, kipihenni az ut fáradalmait. Hétfőn délben a 
nagyváradi és debreczeni tisztikar a „Zöldfátt-ban 
társas ebédre gyűlt össze, mely alatt a katonazene­
kar játszott. A debreczeuiek kedden reggel tovább 
utaztak Aradra, 

j»r» S I I Í J A i o s . 1 Mély megilletődéssel 
vettük a szomorú hirt, hogy szeretett barátunk és 
munkatársunk, a városunkban példás becsületességü 
jelleménél fogva köztiszteletnek örvendett fiatal 
ügyvéd Dr. Sik J á n o s , midőn, épen N.-Kállóban 
teljesité ügyvédi kötelességet, a tárgyalási teremben 
rosszul lett s szívszélhűdés következtében élte 40-ik 
évében meghalt. Dr. Sik János szegény fiu volt s 
Önerejéből küzdötte fel magát. Sokat szenvedett a 
sorstól, mely ezer akadályt gördített nemes törek­
vése elé, de ő azokat diadalmasan legyőzve s czélt 
ért. Irodát nyitott, mely egyike volt a legkereseteb-
beknek, családot alapított, elvevén id. B e n e d e k 
Sándor kir. adópénztári ellenőr kedves jó leányát 
Ilonát, ifj. B e n e d e k Sándor miniszteri titkár 
lapunk volt szerkesztőjének nővérét, Két kis leánya 
és egy fia maradt. A valóban mélyen sújtott család 
fájdalmában megdöbbenve osztozunk és osztozik az 
egész város s bizony mi nem találunk szavakata 
vigaszra Dr. Sík János kiérdemelte, hogy 
sírjánál könyezve álljunk meg! Béke poraira! Áldás 
emlékére! 

— Nem lesz többé görögtűz alkalmazva 
színházunkban, mert a mint értesültünk ellett ren­
delve, hogy ennek pótlására a villany alkalmaztas­
sák Biztonság tekintetében jó intézkedés az, de 
őszintén megválva mi jobb szerettük volna, ha a 
magnéziumot alkalmazták volna. 

—Színtársulatunk csütörtökön megkezdte 
a máramaros-szigeti idényt, még pedig mint az igaz­
gató monda, — ki itt töltött közelebb egy napot — 
teljes jó sikerrel. 

— Tanítók mondurban. A 39. gyalog­
ezredhez tartozó tanítók, a szokásos fegyvergyakor-, 
lat letöltésére aug. l-én bevonultak s a kiképezte-j 
tésök azonnal kezdetét vette. I 

Köszönet nyi lvání tás . Mindazon isme­
rősöknek, barátok- és kartársaknak, kik elhunyt) 
férjem Dr. S ik J á n o s ügyvéd temetése alkalma-i 
val oly meghatólag kifejezett részvétükkel vigasz-! 
talhatian bánatunkat enyhíteni igyekeztek, ugy ma­
gam, mint gyermekeim s rokonaim nevében ezen 
utón mondok,, hálás köszönetet. Debreczen 1889. 
augusztus 3. Özv. Sik Jánosné szül. Benedek Ilona. 

— Uj vendéglős . A régi jó hírnévnek ör­
vendő Vilmos Lajos féle éttermet és sörcsarnokot > 
aug. 1-től E r f u r t Hugó, a Bika vendéglő nagy 
éttermének főpinczére vette át. A kik e pár nap] 
alatt is megfordultak a vendéglő helyiségében, nent 
győzik dicsérni ugy a kitűnő konyhát, mint a gyors I 
és pontos kiszolgáltatást, valamint a kiváló minőségű 
italokat. Ajánljuk a derék, igyekvő ifjú vendéglőst al 

Öngyi lkosság . V e t é s s i István nyu­
galmazott városi állatorvos, szerdán reggel 8 óra­
kor varga utczai lakásán forgó pisztolylyal főbelőtte 
magát. Végzetes tettének oka : elbetegesedés 
elszegényedés volt. 

— R ö v i d hírek. Ö n g y i l k o s s á g . Nagy 
István 34 éves földművelő az 1037. sz. ház alatti 
lakásán ismeretlen okból felakasztotta magát. — 
Uj s e g é d l e l k é s z . Nt. Könyves Tóth Mihály 
ur mellett, a furtai lelkószszé választott Kovács 
János helyét K i s s F e r e n c z , karczagi helyettes 
tanár, főiskolánk volt jeles növendéke foglalja el, a 
ki első egyházi beszédét má vasárnap délelőtt tartja 
a nagytemplomban. — L e l k é s z v á 1 a s z t á s. Ér 
Semjénben vasárnap, július 28-dikán volt a ref. 
lelkész választás. Rendes lelkészszé közfelkiáltással 
Végh József, nagyváradi ev. ref. vallástanárt válasz­
tották meg. — Szem ély i hí r. Hajdú Gyula I-ső 
ker. rendőr-alkapitány aug. hó 1-től kezdve 2 hó-
uapi szabadságot kapott. Ezen idő alatt Csapó István 
t. alkapitány helyettesíti. — Gróf S z a p á r y 
Gyu la földmivelésügyi miniszter csütörtökön d. u. 
városunkon keresztül utazott szentgyörgy-ábrányi 
birtokára. 

— Vásárok. Augusz tus hó fo lyamán 
következő közeli városokban lesznek orszságos 
vásárok: 4-én T.-Füred és T.-Nána; 6-án Nádudvar; 
11-én Debreczen; 18-án Csege; 14-én B.-Ujváros; 
21-én Nyir-Bakta és T.-Lök; 22-én Kun-Szt.-Mik-
lós; 24-én Mada; 25-ón H.-V.-Pércs és F.-Gyarmat; 
26-án Ujfehértó; 29-én Derecske. 

— Hasznos útmutató. A zónatarifa a 
magyar államvasutakon, az északkeleti vasúton és a 
csatlakozási forgalomban a kassa-oderbergi vasúton 
is augusztus l-én lépvén életbe, a közönségnek nagy 
szüksége van oly könyvre, melyből megtudhassa, 
hogy valamely állomástól minden más keresett 
állomás mekkora távolságra, következőleg hányadik 
távolsági zónába esik. A zónatarifának ily módon 
való közlésével szolgálatot tesz az „ Ú t m u t a t ó " , 
a magyar ós közös közlekedési vállalatok hivatalos 
menetrendkönyve, melynek augusztusi füzete a 
zónatarifa alapján át van dolgozva. Az egyes menet­
rendek mellett az első rovatban levő kilométermu­
tató az állomások egymástól való távolságát mutatja; 
nem ugyanazon vonalon levő két állomás egymástól 
való távolságra a csatlakozó ponton át keresendő, 
az így mntatkozó kilométerek száma megkeresve a 
Zónatarifában mutatja a zónaszerü viteldijat. E 
mellett az „Útmutató" az összes állomásokra szóló 
jegyek árát (Budapestről és Bécsről) tartalmazza, 
ugy hogy a közönség minden kívánt felvilágosítást 
megtalál a menetrendkönyvben, mely az összes kö­
zépeurópai vasutak, hajók teljes menetrendjét tar­
talmazza és a teljes budapest-párisi és páris-buda-
pesti menetrendet is közli. A zónatarifa behozatala 
következtében a Magyarországban és Magyarország­
ból való utazásoknál minden más eddigi menetrend­
könyv használ hatlan. Az „Útmutató" e füzete marj 
megjelent, ára 50 krajczár, kapható minden könyv­
kereskedésben, vasúti személypénztárnál, valameny-
nyi városi menetjegy-irodában és a kiadóhivatalban 
Podmaniczky-utcza 17/b szám alatt. 

A d e r e c s k é i cas iné felolvasó-estélye, 
— mely a múlt hó 28-án tartatott meg —- igen szé­
pen sikerült. A programmá a következő volt: i. 
„Desperat ur,tt szavalta Lehóczky István. 2. BA 
munkácsi rab," szavalta Tóth Ede. 3, „Az elcsépelt 
szalma," felolvasta Tóth Lajos, irta Dr. Szabó J. 
városi orvos. 4. „Tetemre hivás," szavalta Bencze 
Péter. ő. „Jókai ördög," szavalta Fodor Gábor. 6. 
„Bánffy sirja," szavalta Uray Gyrla. 7. Táncz vir­
radtig. Az estély kimagasló pontja volt a szünóra. 
Ekkor ugyanis M á c s a y Sándor zenetanár, Ko­
v á c s Márton mérnök és E a e s e k János gazda­
tiszt urak művészi hegedül őseik kel gyönyörködtet­
ték a pihenő közönséget, minek bizony az lett a 
vége, hogy. a láb megirigyelte a fül élvezetét és 
nem sokára tánczra kerekedett. Hogy anyagilag is 
mily siker koronázta a rendezők buzgólkodását, 
mutatja az, miszerint az 50 krnyi belépti díj mellett 
a tiszta haszon 80 frt volt. Az estély fényes sikeré­
ben kiváló része volt Ngs. és Főt. É d e r János ez. 
kanonok urnák, ki mindent elkövet, hogy e szép 
jöYŐjü városka művelődés terén is lépést tartson. 
Különös dicséret illeti még, a népszerű vendéglős 
Szőlősi Gábornak kitűnő konyháját és pinczéjét, a 
melyek hatalmas tényezői voltak a virradtig tartó 
jó kedvnek. 

— l í ö w i n g e r Sámuel utazó ügynököt fel­
hívom, hogy meghatalmazásaimat azonnal vissza­
küldje, nevemben többé semmi kötést ne eszközöljön 
s kötelezetségeiuek eleget tegyen, különben a tör­
vényszolgálatát veszem ellene igénybe. S a közönséget 
pedig óvom, hogy nevezettel semmiféle üzletet ne 
kössön. Zicberman Hermán laptulajdonos és kiadó 
Debreczenben. 

— A k i k a Szepességre akarják tanulás 
czéljából küldeni gyermekeiket,^ azokkal tudatjuk, 
hogy kiadóhivatalunknál számos igen jó szepességi 
csaiád jelentkezett, hogy hajlandók volnának gyer­
mekeiket hozzánk elküldeni c s e r é b e . A kik az 
oly szükséges német nyelv megtanulását könnyű 
szerrel kívánják lehetővé tenni gyermekeiknek, 
jelentkezzenek mielőbb. 

— O r s z á g o s vásár. Nagy-Boldogasszony 
napi országos vásárunk következő rendben fog meg­
tartatni : Aug. 5-kén hétfőn, 6-kán kedden, 7-kén 
szerdán: bőr, gyapjú, méz, dió, stb. továbbá toll, 
iparczikkek, gabonanemüek és mindenféle termény­
vásár. — Aug. 8—9. Csütörtök, Pénteken juhvásár. 
— Aug. 10—H. Szombaton, Vasárnap sertésvásár. 
— Aug. 11—12. Vasárnap, Hétfőn lóvásár. — Aug. 
12—i 3. Hétfőn, Kedden barom vásár. — J e g y z e t . 
Megengedtetik, hogy habár a bőr, gyapjú, méz, dió 
stb. iparczikkek, gabonanemüek és egyéb termé­
nyekre nézve az elővásári hétnek, Hétfő, Kedd és 
Szerda napjai vannak vásári napokul kijelölve, az 
emiitett czikkek és termények a vásár egész folyama 
alatt áruitathatnak. 

— Halá lozások. E i s m a n n József városi 
hivatalnok és családját szomorú gyász érte a meny­
nyiben egyetlen fiuk Endre a múlt hó 28-án elhalt. 

H a l m a y n é E m m a asszonyt, a debreczeni 
közönség kedvenczét, súlyos csapás érte: I m r e 
nevű kis fia, kit a bártfai fürdőbe vitt gyógyulni, 
csütörtökön Eperjesen meghalt. A hullát — mint a 
„Sárosmegyei Közlöny" irja — Debreczenbe szállí­
tották. A kedves művésznő fájdalmát enyhítse az 
általános részvét, mely megosztja vele bánatát! 

— Termény-piaczunkon az 1889. évi 
|július hó 30-kán tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte íel a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

Búza . . . 
Kétszeres . . . 

Árpa . . . 
Zab . . . 
Uj tengeri. ..-
Köles . . . . 
1 zsák burgonya 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj. . 

8.80 
7.00 
6.40 
6.70 
6.50 
6.00 
4.50 

2. . 
54.00 
54.00 

8.70 
6.90 
6.30 
6.60 
6.40 
5.90 
4.40 

30 kr. 
53.00 
53.60 

8.60 
6.80 
6.20 
6.50 
6.30 
5.80 
4.30 

52.00 
52.00 

. C S A R N O K . 

Karczolatok. 
Innen, onnan, mindenünnen. 

Hát nagyon szépen hangzik az, mikor a fran-
czia költő Hugó Viktor azt mondta a kabátjának, 
bogy „öreg barátom ne váljunk mi el,"—de sokkal 
hasznosabban szólt a feleségem, mikor azt mondta 
nekem, hogy „öreg, ne válj el az — übercziheredtől!" 

Mert épen azon tűnődtem volt, hogy beadom 
nyaralni -— a zálogházba. 

Minthogy az okosabb enged, hát nem — csap­
tam be. 

És íme a kánikula előtti hőség, hűvösre válto­
zott s csupa derék dolog volt, hogy volt mibe búuom 

hideg elől. 
Bizony nagyon örültem neki, hogy egyszer én 

is voltam — okos ember. 
* 

Mert bizony hűvös, borongós őszi napok jártak. 
A fagylaltnak látására is borzongott az ember 

ha sokáig a dinnyére nézett, hát vaczogott a foga. 
Panaszkodtunk a kutya meleg ellen, most meg 

a hideg miatt lamentálunk. 
Hja! ilyen az emberi Még akkor sincs meg­

elégedve, ha őszi-baraczkmagot törnek a fején ! 
Hogy volna hát akkor, a midőn nyáron is 

übereziherbe tel — őszkölődni. 

Szinészeink is elmentek a nyári állomásra. 
Most már M.-Szigeten törődnek be a munkába 

a nagy pihenés után. 
Ugy halljuk, hogy jövőre már nem is mennek 

sehova, mert az egész nyarat itt fogják tölteni. 
Egy nagy szinügy barát azt a javaslatot tette, 

hogy a színészeket be keli állítani nyárára — városi 
hivatalnokoknak 80 kros napdij mellett, a hölgyeket 
pépig a „Dobos" pavillonba kell alkalmazni — 
Hébéknek. (Nehogy -Kébéket tessék szedni urak l 

Folytatás m mBllékl&tm* 



L jjeüéüeU, „Debreczen-Nagyváradjjjjrtesitff'_1889. év 31-ik számához. 
mert Hébék és Rébék közt van egy kis különbség 
riiég a papirosán kivül is.) 

így a színtársulatnak nem lesz deficzitje, 
„Dobos11 virágzani fog s az illetők még — házat is 
szereznek. 

i * 

Haza jöttek a derék dalárok a kisérő pártoló 

par ezer 
Sok diadalt arattak, sok pénzt kerestek 
Az „Emke" bizonyosan tesz belőle 

forintot — alapítványul. 
Különben tán vesz belőle egy pár — arany­

bányát is. 
Hja! a dal — diadal!... 

* 
Egy helybeli lap azt írja, hogy a turini látó 

gatok, miiyen derekasan berúgtak. 
Hát, hogy a turini látogatók berúgtak alapo­

san, azt elhiszszük, de hogy azok, a kik aztán ott 
izgágálkodtak, nem is i g a z i magyarok voltak, 
arra már mérget veszünk, mert azt mondja a nóta : 

„Hej de messze beszélik, 
Hogy a magyar bort iszik,. . . 
Pedig a teremleltét, 
Nem issza meg az — eszét!" " I 

* 
Hanem szó, a mi szó, — temérdek ital elfogy 

ám Parisban, — még több talán mint a mi Szabad 
kánkon. 

Pedig itt ám híres ivók akadnak! 
De lesz Parisban e hó 18-kán egy bankett 

melyen jelen lesz minden franczia polgármester i 
ekkor csak a bort 1200 pinczór szolgálja fel 

Na ide már szeretnék kimenni, mint valami 
„saját külön" — tudósító. 

* 
. Czifra ügyet tárgyalt a pozsonyi törvényszék 

Egy pár tisztviselőjét állitá a vádlottak asztala 
elé, mert szivarokat és szivarra valókat fogadtak el. 

Én ismerek egy várost, abba egy hivatalt, a 
hol^őszintén kiszoktak jelenteni, hogy „urambátyám, 
az irodának egy kis serre valót csak ád, vagy mi a 

6—1. Derék dalárdánk nem érdemli löliirik, 
hogy ilyen szörnyű verssel jutalmazzuk diadal uljok vé-
g'Mi. Kákóeay neve különben nem kis „rB-n?l, de nagy 
„Rh-icl irandö. Kxt uz elemi iskolások i.i tudjak ámbár 
nem írnok verset. 

— B . E . ós K . F . aruknak. II 
dötl kéziratokat köszönjük. 

i tudj; 

•i l y b on. A kül-

Kiadói üzenet. 
—- B . A . (Iteologus S í -Bé l a. Igen köszönjük 

lapunk iránt érzett jó indulatát, kívánságának mint látja 
tnrgrclflltünk. Igen lekötelezne, ha olykor-olykor lapun­
kat, a m a g y a r l a p o k N e s t o r á t dolgozata-al meg­
tisztelné, üdvözöljük a jó Bélai német ojku hü magya 
rokaf. 

Az összes orvostudományok tudora 

D" TIHANYI SÁMUEL 
kezel mindennemű 

ü k e t e k n e k igen c.-dekes 132 oldal 
hosszú, III-dik értekezlett a süketség, fül­
zúgás és ezeknek gyógyításáról ; (hátrány 
nélkül mindenkinek hivatására) 10 kr fize­

tésért küld J. H. Nicholson, Bécs IX., Ko-
lingasse 4. 

No de nem kell mindjárt fegyelmi vizsgálatot 
kérni az ilyesmiért. 

Hiszen kedves urambátyék! kelmétek is meg­
kenik a kereket, ha a tanyára sietve akarnak — 
menni! 

* 
Mindnyájan megsirattuk a derék becsületes 

dr Sík János, fiatal ügyvéd barátunk ép oly korai 
mint váratlan halálát. 

Ő róla is azt mondhatja el az életrajz iró, a 
mit Zivuska F. helybeli ügyvéd halála hírére mon­
dott T. Gr. jó humoráról hires barátunk, a ki külön­
ben szintén becsülést érdemlő ügyvéd. 

— No — ugy mond, — ez az egy becsületes 
ügyvéd volt köztünk, oszt ennek is megkeltett halni I 

# 
Csak 10 napja, hogy együtt beszélgettünk 

budapesti életünkről. 
A többek közt előmutatott egy közös névje- \ 

gyet melyen az állott: 
„Sík és Jasik — Jánosok 
Laktársak és — Jogászok." 

Éz a névjegy volt az ajtójokon s ezzel mutat­
ták be magokat, ha ráértek tréfálni; a mi ritkán 
történt. 

— Szegény Jasik János, monda Sik János — 
milyen hamar a föld alá kerültél. . . . 

. . - .íme 10 nap múlva örökös laktársak lettek 
a — földben.... 

. . .Iyenen az élet — s még is milyenek va­
gyunk mi — porból lett s porrá leendő emberek! 

....Áldjon meg az ég, szeretett barátunk, 
ott a főid pora közt i s . . . . 

* 
A „z o n a" tehát bejött. 
Lehet olcsón utazni és zeng a himnusz Baros 

miniszterhez. 
Hát én is dicsérem azt az olcsó utazást s én 

zengeném csak a fáin dudaszót, vagy himnuszt, ha 
azt is kitalálná Baros miniszter ur, hogy mikép 
jutna az ember egy kis — zónás uti költséghez is ' 

Felelős szerkesztő : T ó th Lász ló . 
Főmunkatárs : S z a b o l c s k a Mihá ly . 

Kiadótulajdonos : Z i c h e r m a n H. 

ÍV Y M. MM T T MZ n . 

R o h s e i d e n e B a e t k í e i d e r fl. 1 0 Í 5 0 
p e r K ö b e uud bessere Qualiialen. 

G a n z s e í d e n e b e d r u o k t e Fou l a rd s 
fi. 1 . 2 0 bis íl. 3.90 per Méter (circa 4 50 vorsch. 
Dessins) versendet roben- und stücliweise portó- und 
zollfroi in's Haus das Seidenfabrik-Depót G. l í e n u e -
bei'g (k und k. Hofíiefernnt), Z ü r i c h . Musler um-
gflmnd. Briefe kosién 10 kr Portó. 

rendelő helyiségét f. ő. május 
hó 20-tól fogva Dr, Szőesi Emil 

volt lakásába tette át 
(187.) 9—52.) 

V E G H L E S l 

iríOTT* Vera 
szénsav 

SAVANYUVIZE, 
V é g h l e s - S z a l a t n á n Zólyommegye. 
Főrak tá r Debreezen és vidéke részére 

O E R Í Í B Y F f r L O P D e b r e c z e n . 
(24rÜJ ó—10. 

Hazánk 
l e g t i s z t á b b , 

l ego lcsóbb és l eg jobb 
szénsavdús, égvényes 

V e g y e s . 
— A n é p szá jv ize . Eddig a kevésbbé tehe­

tős, családapa — ha száját és fogait ápolni akarta 
•— kénytelen volt .minden oly szájvíznek nevezett 
mixtúrával beérni, mely olcsó volt. Az ize „m 
járta" és ugy látszott, „mintha valamit használt 
volna is." De mily .következményeket vont az ily 
szerek állandó használata később maga után, arról 
sokat mesélhetnének azok, a kik az ily „olcsó" sze­
reket hosszabb ideig használták. Hogy a kevésbbé 
tehetős is képes legyen egy kitűnő szájvíz birtokába 
jutni, elhatározta dr. Popp J. Gr. udvari fogorvos, 
hogy 40 év óta az egész világban elterjed A n a t-
h e r i n s z á j v i z é n e k palaczkjait tetemesen meg­
nagyobbítja ugy, hogy 50 kros A n a t h e r i n s zá j ­
v i z e ma nemcsak a legjobb, hanem a legolcsóbb 
is. Szájvizének 1 frtos és 1 frt 40 kros palaczkjai az 
árnak megfelelő nagyobb mennyiséget tartalmaznak. 
F o g p a s z t á j a (35 kr.), A n a t h e r i n f o g p a s z -
t á j a (1 frt 22 kr.) és f o g p o r a (63 kr.) oly elis­
mert különlegességek, melyekhez más ily szer nem 
hasonlítható. E szerek kaphatók: Debreczenben 
minden gyógyszertárban. 

— N y í r e g y h á z á n Egy jövedelmező ven­
déglő, mely 5 szobát, ebédlőt, ivótermet, 2 csinos 
szaletlit, kert helyiséget és tekepályát, valamint 
kellő konyha, pincze és hozzá tartozókat tartalmaz 
kedvező feltételek mellett 6 évre bérbe adó. Érte­
kezhetni a kiadóhivatalunkban. 

Szerkesztői üzenet. 
— S—Ó J — a . IV. osztályú tanulónak. A buz­

góság nem elég ahoz, hogy valaki verset merjen irtii Aujr. 
2-ra. Az igyekezetet tudomása! vettük, a verset pedig 
rendelkezésére bocsátjuk. Tegye el és mosolyogjon rajta 
— pár év múlva. 

KARDOS LÁSZLÓ 
D e b r e c z e n b e n , o z e g l é d - u t c z a . 

Ajánlja legjobb minőségű és állású 

férfi és fiú CWffon ingeit. 
A birodalom legjobb gyártmányú 

férfi ós női czéraázott, 
szines- és 

fehér-harisnyáit. 
Legjobb anyagú és ízlés szerint saját varró 

dájában készült 

kiházasitási czikkeit. 
(251.) 31—52. 

Fel a Szepességi-e. 
Alólirott tudomására hozza a n. é. közön­

ségnek, hogy mint eddig, ugy a jövő iskolai 
évben is föl vesz gimnáziumi tanulókat I. osz 
tálytól VI. osztályig, kik rendes oktatást veend' 
nek az osztálybeli tudományokban, különösen 
pedig a német nyelvben, mely utóbbinak szük­
sége elkerülhetetlen. AlóJirottoak az oktatás 
terén szerzett tapasztalatai eléggé kezeskednek 
a siker felől. 

Fölvétetik legfeljebb hat tanuló két szo 
bábán, alólirott velők lakik, velők társalkodik, 
folytonosan velők munkálkodik s társalgási 
nyelv a német. 

Kik bővebb tudomást — különösen a fize­
tésre nézve •— kívánnak szerezni ez ügyben 
forduljanak az alólirotthoz, a ki is kellő felvilá­
gosítást mindenkor kész adni. 

Fölvétetnek reális intézethez tartozó ta­
nulók is. — Valláskülönbség nélkül. — A róm 
kath. tanulók vallásban a helybeli lelkész általi 
által oktattatnak. | 

Stoószon 1889. julius 20. 
TI posta Stoósz (Abaui-Torna.me&v.eY 

Ssstehlo Andor 
(256) 2—3. evang. lelkész. 

odvas fogakat 
fájdalom nélkül (érzéketlenités által) távolit eí; 
fogakat töm porczellán-, ezüst-, aranynyal, s 
egy állandóan alkalmazott(amerikában képzett) 

fogtechnikus segítségével a legczélszerübb 

műfog betéteket eszközli. 
Rendelő órák ™«*f] délután 

(216.) 8—52. 

8—8-ig , 
2 - 5 - i g . 

J H E GRESHAM* 
életbiztositó-társa&ág Londonban . 

A u s z t r i a i f i ó k : Bites, Gizellastrasse i . szám, o fáran-
ság saját házában. 

M a g y a r o r s z á g i f iók .* Budapest, Ferenc?, József-tér 
5. és (J. s/.ám, a társaság saját házában. 

A társaság vagyona 1888 jun. 30. frt 102,84«,222-4T 
Évi bevetői biztosítások és kamatból 

1888, junius 30-án , . . . . frk 19.161,298,73 
Kiflzetésnk biztosítási és járadéki szer­

ződések és visszavásárlók slb. után a 
társaság fennállása ótu (1848) . frk '205.158,040.— 

A legutóbbi tizenkét hónapi üzleti'idő 
alatt a társaságnál frk 50.971,150'—-

értékig nyújtattak be ajánlatok, miáltal 
a társulat fennállása óta benyújtott 
ajánlatok összértéke . . . . frk 1561.757,05)0 — 

értékre megy. — Tervezetek és minden közelebbi felvilá­
gosítások az osztrák-magyar birodalom minden nagyobb 
városában az ügynök urak és a magyar és osztrák fiókok 

által adatnak (175.) 5— fi. 

JT « * J é tanács 4N» n 
aranyat ér! E szavak igazságát különösen 
betegségi esetekben lehet megismerni és ez 
okból jönnek Eicbtor kiadó intézetéhez a leg­
szívélyesebb köszönőíratoJc ,,A Betegbarát" 
czimű, rajzokkal ellátott kis könyv elküldéséért 
Mint a szerencsésen meggyógyultak hozzányom­
tatott értesítései bizonyítják, a benno foglalt 
tanácsok követése által meg oly betegek is 
gyógyulást nyertek, a kik már minden reményt 
feladtak. E könyv, melybon húszéves tapasztalat 
eredményei vannak letéve megérdemli a leg­
komolyabb figyelembevételt minden beteg részé­
ről, bármi bajban is svenvedjon. Ki e becses 
könyvet megszerezni óhajtja az írja egyszerűen 
egy levelező lapra magyar nyolyon „Egy beteg-
barátot" és pontos czimót s ozímezzé a levelező 
lapot Eichter kiadó-intézetébe Lipcsében. — 

A megküldés ingyen történik, 

+ + > + •++ + + + • • > + + + + +++> + + + « 
j i q . 

439." 
Az I S T V Á N g ö z m a l o m - t á r s u h t 

JkJPL J K G T S r Z i É S B : tol 
helyben kötelezettség nélkül, 

és a«1887.ápr. hó 18-án Budapesten tartott 
általános magyur malom gyűlésen megálla­
pította 1887. jun. 1-én életbe lépett eladási, 
fizetési és szállítási módozatokra vonatkozó 

egyezmények szerint. 

A. B 
0. 

Késspáns fizetés mellett. 
Mtf.egffP.vt &*és6ci&*tt&, 1 0 0 k i l ó 

, Antali dara nagyazemü 18 20 
szinte . . 17 20 

KirályliBzt 17 20 
LánglÍKzt . . i 
Montliszt . . . . 
ZBe«tlyöÜ8Kt különös 

ö. Ft:hér kenyérlissst 1-HŐreudÜ 
0. sainte 2-od 
V. Közép kenyérliszt 1-KO 
8. „ ' B ís-od 
íJ/„ íííirna n l~sb 
;~"/A JJ S M-VÚ 

9. Lábliszt • , . 
10. Verss lisat 
11. Fisom korpa zsákkal 
\.% Durvakorpt; zsákkal 

Á finom és durva korpa arából eddig 
engedélyezett 5°/0-tóli engedmény a fennem-
litett egyezmény folytán szintén beszüattt-
telett. 

Debreczen, 1889. Julius 28. 
(26.) 31—52 

jdt t . 

á 7 0 ü 
, 7 0 „ 
„ 5 0 
«B0 
„ 5 0 , 

16 80 
16 40 
16 — 
15.60 
15.20 
H 6 0 
13.80 
13 — 
12 -

. 10.40 
8 40 

, — '— 
n 5 — 
, 4 60 

u^oxoxrrxxxo^anaccncxra j 

Kuhn Eároly és társa 
B é o s b e n 

LEGÚJABB IRODATOLLAKiT 
33G. számú r u g a n y o s , 337. sz. erösebb, 
szép, d ivatos a l a k b a n és a legfinomabb 

minőségben ajáiiltatnak. 
Gyári-raktár : S. I s t v á n - t é r 6 . s z . 
Továbbá kapható az összes irószerkeres-

kedésekben. (22.) 11—13. 

wmm A 
práffa-hudnai 

g a z d a s á g i g é p g y á r a 
t r Á A v t l x 3tv.**m* ÍKjffe 

keres e szakmában jártas megbízható 

iigyiiiifciiket 
előnyös jutalék-feltételek mellett. 

(239.) 4 - 5 . 

Első m. kir. osztr.-magy. kiz. szab. | 

omlokzat-festókgyár 
C a z l K r c u s t e S n e r 

WI£K, III . Hauptsrasse 120. A? 
nrnny éremmel kilíintctve. A főlnicztgi s 
berezegi uradalmak, « cs. k. katonai keze 
lési bivatalok, összes vasút-, ipar- i*s 
bánya-társulatok, a legtöbb épitö társuía-
(olc, építési váilalliozók, építészek, vala­
mint sok gyár- és épülettulöjdonosok 
szállítója. E festékeket az épületek fealé-
sére basználják, 36 különböző mintákban 
kapható, kilója 16 krtól fölfele, mészben; 
olvad, az olajfestékhez teljesen hasonló.1 

—• Mintajegyek és használati utasítás j 
ingyen és bérmentve. ' 

S s é t k ü l d é s a v i l á g m i n d e n i r á n y á b a n . 
(221.) 6 -10 . 

( A n t i p y r i n t t a r t a l m a s é ) M I G R A I N 
P A S T I L L Á K a z e l s ő é s e g y e t l e n 
s z e r , m e l y á l t a l a m a k a c s f e j f á j á s 
é p o l y g y o r s a n , m i n t b i z t o s a - n 

g y ő z e t i k m e g . 
A ki saját tapasztalatból az elviselhetienségik fo­

kozódó, minden akarati erőt bénító fejfájást valamikor 
ismerte és már valamely szert használt elleue lnáhun : nz 
mosL vigasztalva meneküljön Senkenberg gyógysze-
rész^I igra in Pastüláihoz. 

3 legfeljebb 5 Postillának használata után is a be­
ég ujjászülötliiek érzi magát. 

A Paslillaknak ko.Uemes csomagolása dobozokbn, 
Ikíilmassá teszi azt, hogy mint ezukrocskákat mindiir 
ingával hordhatja az ember és szükség esetén a/on-
a: is használhatja. — Egy doboz ára, használati 
.fásítással 95.kr. o, ó. 

Az E. Sonkenberg" győ-iyszerész név, többszörösen 
Ivasható minden dobozon. Minden más értéktelen uiáimis. 

— Csakis gyógyszertárakban kaphatók. — Ha esdleo vn-
ly gyógyszertárban nincs készletben, ugy minden­

esetre C. BRADY gyógyszerész főraktárában, Kremsier-
en, Morvaországban kaphatók. — A megküldés ÍV/.elve 
örténik, a dij előre beküldése után. 

Oebvecxeaben kapható Dr. Uotschneck V. 
íyóayszörés«nél, itt telepbon öflszcköltcfés \ 

Kmil 
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DEBKECZEN-NAGTVARADI ÉRTESÍTŐ. 

j Bolthelyiség áthelyezés. 
Van szere csóm a n. é. közönséget 

| értesíteni, hogy bőr-, pokróez - , 
s z e r e d á s - és m ű s z e r k e r e s k e d é -
satal&t' a „Bika" épület helyiségéből 
N a g y - M a t v a n - u t e z a 1099-d ik 
s z á m ú h á z b a , a z u d v a r i he ly i -

I s é g b e áthelyeztem. 
Továbbra is ajánlva magamat a 

I nagyérdemű közönség pártfogásába, — 
[vagyok 

tisztelettel 

MAYER FER1CZ. 
(238.) 4—12. 

A k i v a l a m e l y 
l é t r á t a k a r v e n n i , 
az hozasson előbb etry in­
gyenes képes árjegyzéket 
a kitűnően szerkesztett 
széitoUiató és erö> 
létrákról 

az I. osztrák 
szabadalmazott 

létra- és szerelvénygyárból; 
Bécs, Heiligenstadt, Nussdorferstrasse 
101; szállító a cs. kir. várak, színházak, vas 
utak, konyhák, gyárak, üzletek, tűzoltók stb. 
részére. Állandóan raktáron : tolható ós erős 
kettős szerkezetű transmissionális és tűz­
oltó-létrák minden nagyságban, valarainí| 
kiválóan erős tölgy-létrák. 

Egyedüli különleges gyár a birodalomban. 
1888-ban ötször szabadalmazva. 

(230.) 5—12. 

1889. 

Árverési hirdetmén 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­

donát képező következő földek, u. m. 
1. A Miklós-utcza végén fekvő 5 hold, volt salétrom föld folyó 1889. évi 

november 1-től három évre az 1892-dik évi nov. l-ig. 
2. A postakert melletti 18 hold és 300 D öl föld. 
3. A vargakert melletti 21 hold és 1275 Q öl úgynevezett majorsági 

luczernás föld. 
4. A boldogfalvai kert és M.-péresi út közt fekvő 36 hold luezernás föld; 

és végre 
5. A tégláskert északi oldala és a vasút közt fekvő 26 hold és 1208 D öl föld 

a folyó 1889. évi október 1-től hat-hat évre tehát az 1895-ik évi október l-ig terjedő időre 
a városház nagy tanácstermében folyó 1889. évi augusztas hó 28-dik napján d. e. 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen, — a városi számvevő hivatalban megtekinthető feltételek mellett 
— haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni kívánók azzal értesíttetnek, hogy az illető feltételekhez jelzett 
kikiáltási árak 10ü/0-kát bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni 
tartoznak. 

Debreczen, 1889. augusztus 1. 
(265.) i~~3. A városi tanács. 

j ^ 7 jrx.x v V_>JL-VSKÍ?Í l x x x - d o i > o d i < S x x ' y - . 
Debreczen sz. kir. város tanácsa részéről közhírré tétetik, miszerint a város tulaj­

donát képező következő földek, u. m.: 
1. a 441 cat. holdat és 26 • ölet tevő ujosztásu legelőföld, melyet a város telkei 

után a felosztott belső közlegelőből kapott, s mely az Apafa-erdőtől a sziki-gyakori határig 
terjed a sámsoni ut mellett a f. 1889. évi november 1-től hat évre t. i. 1895. nov. l-ig; 

2. a m. kir. államvasút mellett, egyfelől a várad-utczai újsorra, illetve a nagyváradi 
országútra, másfelől a Homokkertre nyúló, mintegy 2500 Q ölet, 1050 D ölet, 700 D ölet, 
1100 D ölet és 1 hold 417 G ölet, tevő 5 rendbeli faraktári helyiség 1889. évi október 1-től 
hat évre, t. i. 1895. október l-ig; 

3. a Józsakert és a Nagyerdő közt fekvő s az 1661. sorszámú ház után kiosztott 
Hi.lcsi Arnold-féle 2 és iG9Vl0,000 rész osztályozott hold ujosztásu föld, folyó 1889. évi 
október 1-től három évre, t. i. 1892. évi október l-ig terjedő időre; a városháza nagy tanács­
termében folyó 1889. évi augusztus hó 21-ik napján délelőtt 10 órakor, a város számvevő 
hivatalában megtekinthető feltételek mellett, nyilvános árverésen haszonbérbe fognak adatni. 

Miről az árverelni óhajtók azzal értesíttetnek, hogy a feltételekben jelzett kikiáltási 
árak 10%'kát bánatpénzül az árvereltető bizottság kezéhez készpénzben letenni tartoznak. 

Debreczenben, 1889. július 25-én. 

(257.) i—3. A városi tanács. 

fflirileiméisy. 

ad 6176/1889. szám. 

Hirdetmény. 
Hajduvármegye közgyűlésének folyó 1889. évi 37. szám alatt kelt határozatával 

H.-Mállás v á r o s belterületén 393.7.m. hosszú és 4 méter széles cyclops kőburkolat kiépí­
tése engedélyeztetvén, az éhez szükséges t o k a j i h idego lda l i t r a c h i t vagy ennek meg­
felelő kőanyag szállítása és ennek az úttestben beépítése biztosítása czéljából versenytár­
gyalás hirdettetik. 

A Hajduvármegye székesházában megtartandó versenytárgyalás határidejéül folyó 
1889. évi augusztus hó 8. napja d. e. 9 órája kitüzetik, s felhivatnak a vállalkozni kívánók, 
hogy a költségvetés szerint 3885 frt 43 krban megállapított vállalati dij keretén belől tett és 
5%-kai ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött határidőig alólirott alispánhoz küldjék be. 

A terv, költségvetés és a részletes feltételek a vármegye kir építészeti hivatalában 
a tárgyalás határnapjáig bárki által megtekinthető levén, a beadandó ajánlatban világosan 
kiteendő lesz, hogy a vállalkozó a tervet ós részletes feltételeket ösmeri és az abban foglalt 
kötelezettségeknek magát aláveti. 

Debreczen, 1889. július 29-én. 

Ráasó Gyula, 
(260.) 1—1. alispán. 

KarczagOD a p i a c z t é r közpon t j án egy t é g l a é p ü l e t b e n levő 
26 D öl belvilágu, két ajtós tűzmentes vasgörgővel és nagy kirakattal ellátott újonnan padolt 
és fejtett b o l t h e l y i s é g ugyanazzal kapcsolatos 3 s zobás l a k á s , konyhával, kamara 
és padlással f. é, október 1-töl b é r b e k iadandó . 

Ugyanazon portán, a piacztérről ágazó utcza elején egy b o l t h e l y i s é g f, é. decz. 
31-től bérbe adó. 

Előbbi üzlethelyiség a helyi viszonyok szerint rőfös éá d i v a t á r u ü z l e t n e k 
kiválólag előnyös. 

Értesítéssel szolgál a 

karczagi mezőgazdasági előleg egylet igazgatósága. 
(264) 1—3. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUMKOZÓ-IOTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, főtér, Áron Miksa-háss. 

B É R B E K 2 A B Ó . Homokkertben köz 
vétlen a vasút mellett egy Cseréppel fedett 
kényelmes uri lak, díszkerttel, különálló 
istállóval. Teljes éven át egészséges laká^ 
sul használható. Esetleg az idei szöllő ter­
méssel is több évekre bérbe kiadó. Érte­
kezhetni: Bornyász Józsefnél nagyvárad-
utczai kereskedésében. (78.) 

K e r e s t e t i k egy mészáros 200 forint! 
cautióval. (74.) 

JHeszena-u tczán egy ház több lakosz­
tály lyal, bolthelyiséggel együtt eladó. (73) 

Bol t i f e l s ze re lvény , állvány, mérlegJ 
liszt- és oiajtartóval együtt szabadkézből; 
eladó. (75) 

|Ke res t e t i k 2 bádogos segéd azonnali 
felvételre. (76.) 

|A oo l leg ium me l l e t t 2 szoba, konyha, 
kamara kiadó. (72.) 

|Szt.-Anna ré&zen (Cser-utcza 2368. sz. egy 
ház — 3 csinos uri lakosztálylyal szép 
gyümölcsös és szőllős kerttel eladó. Ér­
tekezhetni irodámban. (71.) 

Igjr- jó b í c ivyitxrányoklzttl ellátott nőtleni] 
keresztény gazdatiszt alkalmazást keres. 

K o n y á r o n 1 boglya elsőrendű 12 szekérre) 
való széna eladó. Bővebbet irodám. (70.) 
|Az A p a f á j a e lő t t 36 kat. hold föld 

tanyával együtt eladó vagy bérbe kiadó. 
Bővebb felvilágosítást ad irodám. (68. 

K i a d ó b ú t o r o z o t t s z o b á k : 
1. egy bútorozott utczai szoba két ablakkal 

14—15 frt; 
|2. egy bútorozott utczai kisebb szoba 1 ab­

lakkal 10 frt; 
[3. egy udvari bútorozott szoba — egy háló 

kis kabinnal együtt 8 — frt havi bérletre 
kiadó 1889. aug. 1-től, az udvari szoba 
minden órán kiadó. Bővebb felvilágosítást 
ad irodám. (67 

E g y v a d á s z vagy erdőkerülő, valamelyik 
uradalomba állomást keres. Értekezhetni 
irodámban. (69.) 

[Kereste t ik 500 frt cautióval egy — ke­
reskedelmileg képezett, nőtlen — egyén. 
Állomása jövedelmező és nem terhes lesz. 

Egy jókarban levő (flőber) szoba fegyver 
jutányos áron eladó. (43.) 

Fűszer- és vegyeskereskedés, kényelmes ma­
gán lakással együtt, Hatvan-utczán a nagy 
forgalmú gyütnölcspiacz téren, teljes fel­
szerelés és az összes árukkal együtt csa­
ládi körülmények folytán — eladó. Bővebb 
felvilágosítás nyerhető irodámban. (63.) 

5 darab helyi vasüti részvény eladásra 
kináltatik. (33.) 

K i a d ó r a k t á r . Igen tágas, száraz és tűz­
mentes két raktár haszonbérbe azonnal 
kiadó. Értekezhetni irodámban, (6-4.) j 

|Igen élénk helyen 3 b o l t b e l y i s é g akarj 
együttesen akár egyenként kiadó. (34>) | 

14VI0 boglyás kasz&lló a Bánkon, 23 
hold szántóföld, 10 hold kaszálló 
évi 150 frt haszonbérért kiadó. 

Egy több éveken keresztül nagyobb gazda 
ságban működött, gyakorlott gazdatiszt.! 
600 frt ővadékképes, önálló gazdatiszti] 
állomást keres. (38.) 

EI iASfö. A boldogfalvai kert elején] 
egy szép területű nemes tőkékkel beülte­
tett és nyári lakkal ellátott szőlő jutányos! 
áron eladó. Bővebb felvilágosítást adj 
irodám. (4.) 

K i a d ó l a k . A legszebb utczában- s leg 
élénkebb helyen, 2 utczai és 1 előszoba! 
bútorozva, 4—5 lóra való jó istállóval] 
augusztus 1-sejétői kiadó; ára 325 frt bő 
vebb felvilágosítást nyújt irodám. (51) 

K e r e s t e t i k megvételre egy, a környék­
ben lévő g y ó g y s z e r t á r . (47.) 

Egy jómenetü üveges üzlet előnyös feltételek 
mellett eladó. (52.) 

Z o n g o r a t a n í t á s r a a j á n l k o z i k egy 
gyakorlott úrnő, kívánatra a tanitvány| 
házánál is eszközölhető. Bővebb fölvilágo 
sitást nyújt irodám. (50.) 

ö s i n o s ú r i l a k á s . 3 utczára néző. szoba 
az emeleten, külön grádics, konyha kézi| 
kamra, fás-színnel, és padlással. — 
Ugyanott földszinti 2 szoba — mindkettői 
Május 1-sőtől kiadó — Batthyányi-
Czegléd utcza sarkon. (108.) 

30 hóid fekete homokföld gazdasági tanyával! 
együtt, a régi Parlag szélen, a bökönyi 
országút félen — egy vagy több évre) 
bérbe adó. Értekezhetni irodámban. (49) 

165 hold 1200 ü öl jó minőségű fekete ho 
mok föld, kellő gazdasági épületekkel és] 
szőlős kerttel ellátva a vasúti állomáshoz 
egy órai távolságra eladó. Ára alku nélkül! 
10,000 frt Felvilágosítást ad irodám. 

Egy 8 lóerejü szalmatüzelésre alkalmas gőz-
cséplő-készlet részletfizetésre is eladó. — 
Értekezhetni irodámban. (60) 

Egy 13—14 éves ifjú, ki legalább is 4 elemi| 
osztályt végzett, egy helybeli fűszerűzlet-
ben azonnali felvételt talál; bővebb felvilá­
gosítással szolgál irodám. (59.) 

Nagyuj-utcza elején egy 28 Öles utczai terü­
letből álló házas telek, legkedvezőbb felté­
telek mellett és legjutányosabb áron eladó 
Értekezhetni irodámban. (57.) 

Két nyilas sestakerti szőllő, pajtával és szü­
retelő edényekkel együtt örök áron eladó. 
Értekezhetni irodámban. (48.) 

Eladó ház. Nagy-Uj utczán egy szilárd! 
anyagból épült ház, mely évenként 750j 
frtot jövedelmez, eladó. (1760. 

E L A D Ó H Á Z . Darabos utczán egy szí 
lárd anyagból épült cserépfedelü ház, mely 
tartalmaz 3 utczai, 4 udvari szobát, kony­
hát és kamarát, kőkuttal ellátva, egy ny 
las ondódi földjével eladó. Értekezhetni] 
irodámban, (156.) 

E l a d ó . 3 bóiti kirakat és egy bólt-ajtój 
legdíszesebben felszerelve és pedig a leg­
divatosabb vasredőnynyel és tükör-üveg-] 
gel ellátva, építkezés végett eladó. (45)] 

Aas ezen rovatokban közlöttek iránt felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

Debreczen, főpiacz, Áron Miksa n r házában Kisuj-utcza szegletén. 



DEBEEGZKN-NAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ. 

Édes zöldtakarmányt télen 
o s a l * . a Mayfa r th P h . és tá rsa- fé le 

ü zöldtakarmány-prés 
i <BIw»t s z a b a d a l o m ) használata biztosit. 

Egyedüli prés folytonos és önműködő nyomás-
: sal, tehát 
^ egyedüli prés , mely a sikert mindig biztosítja 1* 

f. Egyedüli prés, mely lehetővé teszi a boglyát úgv, 
4 négyszögletű, mint kerek alakban alkalmazni. '" 
-f A kerek alak kisebbíti a külfelületet és ez által1 

nagyobbítja a kihasználást. 
1 emel tyüpár 2000 mázsa zöldtabaruiányt képes saj 

tolni, de kisebb mennyiségeket is. 

A l e g o l c s ó b b é s l e g j o b b s z e r k e z e t ű v a l a m e n n y i p r é s k ö z ö t t . ' 
Valamennyi hozzátartozó vasalkatrész ára 1 emeltyüpárral Bécsben — 100 forint o. é 1 í 

) \ J V J a y f a r t l x r > t i . é s t á r s a , B é c s I I . , T a b o r s t r a s s e 7 6 , í /P 
íjádjíf* F r a n k i u l * a M. i n . ém B<>x<Ii«* ni. (193.) 8—10. r vjnÜK 

" U j e i i L i i s i m "to«í»r^jaL€BL€^5a54&#* 

CHRISTOPH FERENCZ-féle 

PADLÓ FKUTMÁZ 
szagtalan, azonnal száradd és tartós. 

Gyakorlati tulajdonságainál és egyszerűségénél fogva kiválóan alkalmas a padlók házi 
fényezésére. — A szobák 2 óra múlva ismét használhatók. — A fénymáz különböző színekben 
(fedésre mint olajfesték) és színtelenül (csupán fényezésre) kapható. — Minták és használati 
utasítás kaphatók a rak tá rakban . 

Raktár Deforeczenben: 
GANOVSZKY LAJOS 

k e r e s k e d ő n é l . 
Békésen Fenn János özvegyénél. 

Christoph Fereness 
feltalálója és egyedüli gyárosa a valódi 

padló-fénymáznak 
Prágában és Berlinben. 

(258.) 1 - 6 . 

Gazdálkodók figyelmébe. 
A mezei munka-idény beálltával a gazda-közönségnek a munkások részére ajánlunk 

50 literen felül jó minőségű 

l i t e r j é t 2 3 k r a j c z á r j á v a l , minden további adótól és fizetéstől mentesen. 
Hordót d í j m e n t e s e n kölcsön adunk hozzá. 
V a s ú t i r e n d e l m e n y e k p o n t o s a n e s z k ö z ö l t e t n e k . 
A tisztaságért kezességet vállalva, a gazda-közönség eddigi becses pártfogását 

köszönjük s azt továbbra is kérjük.— Számos megrendelést kérve maradunk. 
Tisztelettel 

(223.) 7-
KLEIN és MARKOVITS, 

Nagy-Hatvan-ntcza 1573. sz. 

TICHO FÜLÖP I 

B R Ü N N 3 
Krautmarkt 21, RatMausgasse 17. 

KÉZMŰ-ÉS RÖVIDÁRU-RAKTÁR. / < : . 
Kül- ós belföldi ruha és ing Creton, Voil, Zephir, Satain, általán > ^ \ 0 y 

mindenféle mosó kelmék, Chiffon, havasi (dovJas) és másnemű pamut-, > / <{> 
Oeas- és czérnavásznak, asztalneműéi?, törülközők, k á v é s - ^ X \ V 
a b r o s z o k , b ú t o r - és t á n y é r - t ö r l ő k , ágykanavász, y ^ ^ ^ y 
szíites,fehér, vászon- s pamut-zsebkendők, nyomott szegélyű S^KO^S^ legjobb 
kötények, pamut és ezérna kék vásznak, ezabó kellékek s ^ r y*y^ minőségű 
bélésneműek, selyem-, mosó- s Cachemir-fej-kendők. ^ r r \ *, y^ 
L e g j o b b g y á r t m á n y ú fehér- és színes-, X Y © ^ / v a r r ó -
k ö t ő - , h i m z o - é s h o r g o l ó - p a m u t , > " " l f V - v 

matriug avagy gombolyagban, fekete 
és s z í u e s v a r r ó*, h i m z ő- és 
g é p - s e I y e m h a r a s z ^ 
k é z i m u n k á k h o z : 
c s i p k é k , s z a 

1 a g o k, 
gombok 

és 

. Ö V és 

^ g^épczé r n a k. 
^ -r Női-, íerfi- 6s gyennek-karis-

nyák, selyem- és czéraa-keztyük, 
íörfl ingek, gallérok, kézelők és nyak­

kendők, mellíüzők (nűeder). (so)n -02. 
nagy választékban. 

Mindezen árúknál fősúlyt fektetek az árúk jó minőségére és az árak jntáuyosságára. 

PpTxxxxxixirixxix:ix^ 
Magyarország leghíresebb s leg-

sssénsavdúsabb ásványvize, a 

SZOLYUAI 
mely savanyúvíz, borral vegyítve, a legkel­
lemesebb üdítő ital nyújtja; gyomor- és 
idegbajokban gyors és kitűnő segélyt ád; 
tüdő-, hörgbántalmaknál, húgycsőhólyag' 
hurutoknál és járványos betegségek al­

kalmával kitűnő gyógyszert képez. 
A szolyvai víz csak akkor tekinthető friss 
töltésű, valódi, hamisitatlannuk, ha a 
dugasz külszínen, úgyszintén a czimlapon 

e czég : 
„GERMÁN ÉS BODNÁR" 

olvasható. 
Megrendelhető: Szolyván, Be regmegye 
az ásványvízforrás igazgatóságánál; kap­
ható bárhol minden fűszerkereskedésben. 

Hazafiúi tisztelettel 
GERMÁN és BODNÁR 
gróf Schömborn Buchheim Ervin uradalmi 

ásványvíz bérlők. 
(190.) 1 1 — 15. 

H 

Kiadó lakás. 
Ozegléd-ute/.án a 2151-ik számit Hánki-

féle ház emeletén ö t s z o b á s u r i l a k á s , a 
hozzátartozó nudlékhulyiségekkel több évre 
azonnal kiadó. 

A lakás újonnan díszítve a legjobb ívűd­
ben van. 

Értekezhetui : 

Kardos László üzletében, 
(252.) 2—3. 

•+mmw**^m*w#*j*w*mmmm 

KIADÓ. 
106 kat. hold ujosztásu föld a sámsomi 

ut mentében azu.n „Aiigálló" környéken, 
melyen 12 öl hosszú lakosztály és 12 öl 
hosszú marha istálló van, esetleg u g y a n 
e z e n f ö l d ö r ö k á r o n i s e l a d ó . Érte­
kezhetni felőle Miklós-utczánal925.BZ. 
a . lakó tulajdonossal. (243.) 3—3. 

JL 
ALAPÍTTATOTT 

g 1858-ban. 

Első és legrégibb 

síremlékkő raktáramat, ALAPÍTTATOTT 
1858-ban. 

F r a n c z i a S a t i n 
[hölgy mosó-ruháknak, 
valódi színért kezesség, 
a legújabb mintákban. 

Élsö minőség : 
1 ruha 10 méter 4.50. 

Második minőség: 
1 ruha 10 méter 3.50. 

T i s z t a 
g y a p o t - s z ö v e t 
minden sima színben 

vagy keresztezéssel is, 
100 centiméter széles. 
1 ruha 10 méter 7.50. 

H ö l g y 
r u h a s z ö v e t e k 
legújabb és legelegánsabb 
nyári és lavaszi idényre, 

100 cm. széles. 
1 r uha Iá, méter 5.60. 

R a m b u r g i 
O X F O R D 

(valódi szín) 
legújabb minták szerint 

1 drb 30 röf 4 50, 
1 _ 30 „ fin. min. 6.50, 

B R Ü N M 
POSZTÓK i'.LME 

kilánö minőségben 3 10 
méíer széles. 

Teljes ur i öltöny 
3.75. 

Sterubergi Kanavász 
1 röf s?.éles 

mind- nféle színekben hossí 
és keresztfesréssel \olódj' 

színért kezesség. 
1 drb 30 röf 5 frtj 
1 „ 30 „ fin.min.6frt 

Rumburgi 
S Z É K V Á S Z O N 

5 / t széles, különösen úti 
ffíhéniemiii'e aliuihmis 

d lrb, 30 röf 6 frt 50 kr 

H Á Z I V Á S Z O N 
1 gjobb ínijií»>éf.'brn teljéi 

80 rőr. 
1 drb V< 4 frt 50 k r j 
1 „ 5A 5 íi't 50 kr.™ 

S I F F O N 
igoii jó mii.őség', űri-, nfíi: 
és gyermek Faliérni'ir.iire 

ki niőan alkn-nins. 
90 cm. s/eles, ( drb 30 röl 
1. sz. á .50 ; I I . sz. 5 5 0 ;j 

III. sz. 6.50, 7.50. 
Egy Ju t e függöny 

török minták teljes nagy­
ságban. 

Első minőségű 
második „ 

3.50 
2.50 

Női ingek 
o vsilíonból vngy vásíonbóJ.I 
széles ct-ipkékkul, vtilódi f 

isagvság 
6 drb 3 frt 75 kr . 

É g y v á s s o n k é s z l e t ! 
I áll 2 ágy és t'gy aszt.il-
Joritöböl a legszebb kivi 

télben, ripshöl 
4 forint 50 kr . 

M a r a d é k f u t ó 
szőnyeg 

l ö—12 m. hosszú válto­
zatos sziíic.kbon csak kitűnő 

miiiöséar. 3 frt 50 kr . 

E g y n y á r i k e n d ő 
, 0/4 Iioss;n tiszta ezérna 

1 frt 20 kr . 
Kjíy kendő kecskv-gyopol-B 
ból uy4 hosszú 3 ft-t,. 

Uj mosószövetek. 
Uri öltönyökért kezesség keresztezéssel: 

Egy valódi férfi öltöny camgar 6 ' 4 mt 7 frt. 
„ vászonból 6*4 ml. 4 frt. » n n » 

n „ valódi vászon 5 frt. (92.) 12—15. 

Mutatványpéldák utánvét mellett bérmentve küldetnek. 

mely már több mint 30 éve, hogy fenuáll és a kegyeletes gyászoló felek nálam, n legpontosabb j 
kiszolgálás mellett, szerezték meg az elhunyt kedveseik hamvai fölé állított sírköveket — van 
szerencsém becses figyelmébe ajánlani. 

Ennélfogva tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy Kis-Várad-utcza 2102-dik j 
szánni házamnál levő raktáramat a legszebb szinü és szilárd fajú anyagokból készült 

ismét a legdúsabban berendeztem. 
Különféle alak- és nagyságban fehér c a r r a r a i , vörös hazai és kékes szürke sziléziai 

márványok; továbbá : b a j o r szürke és fekete g r á n i t és zöldes fekete-fehér szemcséjű syenit, 
p o r p h i r és d i e r e t t nagyobbszerü oszlopok, melyeknek eladását leszállított áron eszközlöm. 

Családi czínitireket, síriratokat helyben és vidéken (a már rég felállított sírköveken 
is) tiszta arauyiiyal készíttetek. Vasrácsozatok és sírkövek felállítását helyben és vidéken 
felvállalom s a sírkövek elszállítását saját felelősségem mellett eszközlöm. 

Árjegyzékkel és rajzokkal ingyen szolgálok! ~Wí 
A nagyérdemű közönségnek üzletem iránt tanúsított elösmeréseért és eddigi bizalmáért 

a legmélyebb köszönetemet nyilvánítom — s kérem továbbra is nagybecsit bizalmát. 
Debreczen, 1889. Teljes tisztelettel 

Ilei^cii filftnLd.ox% 
(01) Ifi —10. síremlékkőraktár-tulajdonos. 

HftT" R a k t á r h e l y i s é g * Kis-Várad-utcza, a vasút közelében. 

http://fin.min.6frt
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DEBEECZEN-KAGYVÁBADI ÉRTESÍTŐ^ 

I 
előbb 

Kuhinka István K. Debreczen 
ajánlja pontos kiszolgálat és 
a legolcsóbb árakban első­
rendű gyártmányokból követ­
kező idényczikkeit, u. m.: 

Szabadalmazott fémzárral 
teljesen légmentes befőző-
és c z u k r o s - ü v e g e k 
egyedüli raktárát, melyeket 
jóságuk folytán a legjobban 

ajánlhatom; úgyszintén mindenféle fehér és 
zöld, k ö z ö n s é g e s befőző- és u g o r k á s 
ü v e g e k e t , továbbá f a g y l a l t k é s z i t ő 
g é p e k , f a g y l a l t - s z e l e n c z é k , h ideg-
k á v é k é s z l e t e k , h ű t ő d é z s á k , h ű t ő 
j é g s z e k r é n y e k , legjobbnak bizonyult 
egészségi s z ó d a v i z g é p e k , nonplusultra 
kávé főző g é p e k , k e r t i l á m p á k , tük­
rözött k e r t i g o l y ó k , mozsdő -a sz t a -
lok , mozsdő-kész le tek , c h i n a e z ü s t : 

e v ő e s z k ö z ö k é s d í s z t á r g y a k ; 
továbbá utazók részére legczélszertibb 

gyorsfőzŐk, k é z i - és ú t a z ö - t ü k r ö k , 
z s e b p o h a r a k . (55)23—25: 

Postai megbízások a legnagyobb figye­
lemmel és készséggel teljesíttetnek. | 

| Friss idei töltési!: 
Bikszádi, Bártfai, Bilini, Borszéki 
Budai keserűvíz, Czigelkai, Csizi, Emsi, 
Giesshiibli, Oleiclienbergi, Halli-„lb-
lany", Ivándai, Karlsbadi, Koritnyitzai. 
Kroiidorfi, Lipiki- „Iblany", Margit, 
Marienbádi, Moliai- „Ágnes", Moliai-
„ Stefániaa, Parádi, Pirmonti „aczél-
forrás", Pülnai, Rohitsi, Saidschützi, 
Salvator, Selters, Szolyvai, Szulini. 
Preblai, Veghlesi „Vera" forrás termé­

szetes, gyógy- es borvizeket; 
továbbá : 

O L A J B A T Ö R Ö T T 
KÉSZ FESTÉKEKET 

minden színben, 
LESfKBNCZÉT „Firnisst" 

SZOBAPADLÓ FÉNYMÁZOKAT 
éá mindenféle 

FESTÉKEKET, LACKÓKAT 
ajánl 

Rickl József Zelmos 
DEBRECZEN. 

(66. ) 2 3 - 5 2 . 

•axxxxxx^ 
A háztulajdonos és építész urakat 

van szerencsém értesíteni, miszerint a 
Szliács melletti első magyar agyagáru és 
kályha gyár 

Porczellán-
és 

iiiajolifea-kályliákW||FiF&&10£if 
nálam egy minta-raktárt létesített éa gyárt­
mányainak eladásával engem bízott meg. 
Ezen gyár készít saját kályháihoz egy 
s z a b a d a l o m r a bejelentett c s a t o r n a 
r e n d s z e r ű k á l y h a be té te t , mely 
minden eddigi melegítő rendszert felülmúl 
a fűtő anyag fogyasztását a lehető leg­
kisebbre csökkenti és a légcserére vonat­
kozó kívánalmaknak eddig még el nem 
ért mértékben megfelel. Mintakönyv és 
költségvetéssel készséggel szolgál 

SESZTINÁ LAJOS 
Debreczenben. 

( 2 5 0 ) 2 - 1 0 

• • • • • • • ^ ^ • • ^ • • • • • • * * 

Debreczen, Rózsatér. 
J u t á n y o s , s zabo t t á r u k h o z ajánl 

most érkezett, legjobb készítésű 

karton, török-piros, Caschmir ós Atlas-
Satin minőségekben. 

Férfi ingeket 
a hires Sohro l l B . fia Oiúffonj&ifeól. 

lagyválasztéku raktár 
sima és mintázott 

&YÁSZRÜHA-SZÖVETEKBEN, 
FEKETE 

GYÁSZKENDŰKBEN! 
(262 ) 1—52. I 

SAJÁT TERMÉSŰ NEMES FAJ 

GÖKÖG-ÉS S Á R G A D I N N Y É T 
BEFŐZÉSHEZ IS 

JUTÁNYOS ÁRAK MELLETT AJÁNL 

IFJ. WJEIDNER JÓZSEF 
DEBRECZEN. 

(268.) 1—2. 

TTTTII 11 T IIITTTTTTTTI 11 111IXT T I I I 1 I rTTT^j 

B E N Y Á T i EMIL 
D e b r e c z e n b e n , főpiacz, T i s z a - h á z . 

Ajánlja jutányos meghatározott árak mellett következő czikkeit: 
k i t ű n ő minőségű s s z ín t a r t ó k ö t ő - , h o r g o l ó - és h í m z ő - p a m u t o t , 

nagyválasztékban : 
MHi-> f©sfi- i s g y e r m e k - H A H I S H T l T , 
Mi i - , f é r i - é s gy@rm©k»KlETYÍT, 
M i i a S s s a l i á s i i T Á U - V f i 2 Ő T (Miedert.) 

:••.«•<;•»-• ̂ ® e s e r n y ő t ^ 
Férfi és női i n g e t , b ^ o z e l ö t , g a l l é r t és nya l sL l^o iK Jő t , 

Ox*etoxi t , ZJe f l r t , V o i l t T e r n o t és r i x l i a , s x ; ö v e t ő t . 

Csipke-, Jute-függönyt és paplant. 
(24.) 30—52. 

1JJOLIIIJOLIJLJJI 

H 

orvosi tekintélyek részéről a budai V i o t o r i a s ó s f t l r d l ö l s . a legmele­
gebben ajánltatnak mint olyanok, melyek a nemi szervi bajokat gyakran mint egy 
varázsütésre meggyógyítják s használata gyenge gyermekeknél is kitűnőnek 

bizonyult. 
Kapható szelenczékben fürdőkádak vagy ülőkádakra szánt dobozokban 

főraktárunkban O e a ? é T b y F ü l ö p urnái Debreczenben , valamint : a 
„ M a r g i t " fürdőben egy kádfürdő dija 1 kiló sóval 1 frt 40 kr, fél kiló sóval 
1 frt 5 kr tekintetes Dr. T i h a n y i S á m u e l ur rendelete szerént. 

(247)3—3. 
Victoria só W e igazgatósága. 

Tisztelettel van szerencsém a n. é. közönség becses 
figyelmét a valódi 

KRAKKÓI 

CSERÉP-KÁLTHÁIMRA, 
melyek ugyanis a z u n y a g t f i z m e n l e s s é g e , l é g m e n ­
t e s a j t ó k , a t u z i h n % a m o k c z é l s z e r ü b e r e n d e ­
z é s e , a t ü z e l ő-a n y a g t e l j e s ki h a s z n á l h a t á s a , 
nemkülönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l i t á s o k és o 1 c 8 ó 
á r a i k álfa! széles körben megkedveltetlek, felhívni. 

Bátorkodom ezennel az eddigi fafütésre berendezett, kály­
háim melletf rnéir, g y á r i h á z a m által szervezett és szbbadal-
matoit töltő és szabályozható készülékkel ellátott 
kályhákat a l egme legebben a j á n l a n i és leglényegesebb" 
előnyeit elősorolni : k i t ű n ő f ü t ö k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g f e 1- ^ 
használás mellett. A termek >agy szobák tökéletes szellőzte­

tése és egyenlő kifütése. Egyszerű és kényelmes befiitése. Mivel a 24 órára szükség-1 
lendö kőszéu vagy koaks egyszerre betöltetik. 

K á l y h á k különböző sziliekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k iv i t e 1 b e n szállíttatnak ? 
és mindkét fűtési modorban épitttetuek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül terracotta színű,vagy barnára, zöldre zománczozva (glasirt) \ 
díszes Felietekkel (Ge-sims), mindig készletben tartatnak. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra ( 
legnagyobb kivitelben építtetnek. 

Legmélyebb tisztelettel 
Linkesch Samu özv. Eperjesen. 

mint a valódi krakói cserép-kályhák magyarországi gyári föraktárosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n e s k ö r n y é k é r e n é z v e : 

KASZAMYITZKY ENDRE urnái 
D c b v e c z e n b e i i , főpiacz üveg:- é» porczclléiwaktárában, 

a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e k díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a -
k á l y l l á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás mindenről készséggel adatik. \ 

UHUT" A kályhák felállítására nézve t. vevőimet bátor vagyok figyelmeztetni, 
hogy azokat lehetőleg a n y á r i h ó n a p o k b a n eszközöltessék, miután később ' 
Ősz fele a megrendelések túihalmozottsága folytán gyakran a legjobb akarattal a < 
kívánalmaknak megfelelni teljes lehetetlenség. 

( 1 7 6 ) 1 1 - 3 0 

Debreczen, 1889. Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 854. az. 


